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В отсутствие Председателя г-н Навахас Могро (Боливи]я). заместитель Председателя. 
занимает место Председателя. 

Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение) 

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ 

Г-н БИЗИМУНГУ (Руанда) (говорит по-французски): От имени Республики Руанда 
позвольте мне в первую очередь выразить г-ну Гарба, Нигерия, наши радушные 
поздравления в связи с его избранием на пост Председателя. Наши поздравления также 
должностным лицам Президиума, которые бьши избраны для руководства работой этой 
сессией Генеральной Ассамблеи. Единодушное избрание г-на Гарба Председателем 
Генеральной Ассамблеи на ее сорок четвертой сессии является данью уважения как его 
вьщающимся дипломатическим качествам, так и его стране, Нигерии, и всей Африке. 

Мы также выражаем нашу признательность Председателю сорок третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи и его сотрудникам за то, как умело они руководили работой 
предццущей сессии. 

Я хотел бы также воздать должное Генеральному секретарю, г-ну Хавьеру Пересу 
де Куэльяру, за его компетентность, решимость, зрелость, понимание и мудрость, 
которые он проявляет, выполняя свои сложные задачи, благодаря чему наша Организация 
достигла многих успехов и возрос ее престиж. 

Республика Руанда испытывает гордость по поводу того, что она присоединяется к 
великой семье народов - Организации Объединенных Наций, принимая участие в работе 
сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Ежегодные сессии Генеральной Ассамблеи являются, вне сомнения, наиболее 
подходящей возможностью для того, чтобы воздать должное миру и братству народов 
мира, а также для подведения итогов решитель^сым и конструктивным образом 
экономического, политического и социального положения на нашей планете. 

Поддержание меадународного мира и безопасности, а также создание стабильных 
отношений дружбы и сотрудничества меаду государствами должно лежать в основе нашей 
деятельности. Наша деятельность является частью длительного процесса движения 
народов к торжеству самых благородных устремлений всего человечества, утверадению 
меадународной гармонии, свободы и прогресса для всех народов. 

Руанда вновь заявляет о своей неизменной приверженности делу мира и искренне 
воздает должное Организации Объединенных Наций за те огромные успехи, которые она 
достигла с момента своего создания. Мы пользуемся этой возможностью, чтобы выразить 
надеаду на то, что узы братства и солидарности менаду народами будут все более 
укрепляться и будет ликвидирован экономический и политический кризис, который 
продолжает иметь место в мире, особенно в его западном полушарии. 

Несмотря на совместные усилия на различных уровнях с целью достижения 
договоренностей и развития интеграции, несмотря на уже внесенные внутренние 
корректировки, при этом зачастую большой ценой, несмотря на добрую волю, проявленную 
как на двустороннем, так и на многостороннем международных уровнях, кризис 
продолжается, задолженность увеличивается и пропасть экономического спада 
углубляется с каадым годом, что наносит ущерб наиболее слабым в экономическом 
отношении странам. 

Республика Руанда убеадена в том, что мрачная картина мировой экономики не 
улучшится без установления реального баланса при обеспечении справедливости в 
вопросах цен на сырьевые товары и основные предметы потребления. Поэтому следует 
провести коренную реформу механизмов структур в области международной торговли в 
интересах наименее развитых стран Юга, которая обеспечила бы поставки сырьевых 
товаров для процветающих промьшшенно развитых стран Севера. 

Продолжающийся экономический застой, в котором оказались ныне наименее развитые 
страны, уходит своими корнями в давнюю несправедливость, царящую на мировых рынках. 
Об этой сложной ситуации уже многое было сказано. Мы удивлены молчанием и 
бездействием большинства богатых стран перед лицом безжалостных тисков порочного 
круга нищеты и задолженности, в которых находятся наши страны. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Зловещее и наглядное явление задолженности Африки зачастую критикуется с этой 
высокой трибуны, и существует риск того, что эта тема станет просто вымученным 
рефреном в дипломатической риторике. Тем не менее, трагедия стала мрачной 
реальностью, которая усугубляется с каадым днем вследствие климатических 
неблагоприятных явлений и других природных катастроф, которые особенно 
свирепствовали в некоторых регионах нашего континента в этом году. 

Руанда, которая сильно пострадала наряду с другими африканскими странами, вновь 
обращается к меовдународному сообществу с призывом проявить еще более эффективную 
солидарность и взаимопонимание в отношении внешней задолженности Африки. Моя страна 
пользуется этой торжественной возможностью для того, чтобы выразить искреннкж) 
признательность за различные щедрые инициативы со стороны ряда дружественных стран, 
таких, как Федеративная Республика Германия, Канада, Франция, Бельгия и Япония, 
которые направлены на облегчение бремени задолженности. Эти инициативы включали в 
себя как списание процентов по задолженности, так и списание накопившихся долгов. 

Руанда обращается к другим богатым странам с призывом присоединиться к этим 
инициативам. Презеде всего мы призываем к разработке и осуществлению долгосрочной 
глобальной стратегии, которая позволила бы странам-дебиторам раз и навсегда 
покончить со своей государственной, коммерческой и частной задолженностью. Руанда 
вновь заявляет о своей полной поддержке общей позиции Африки по данному вопросу. Мы 
поддерживаем призыв к созыву специальной меядцународной конференции по данному 
вопросу и считаем, что ликвидация этого кризиса могла бы стать жизненно важным шагом 
с целью улучшения мезедународной экономической обстановки. 

Мы должны проявить максимум стремления к реализму, который стал проявляться в 
последние месяцы на двустороннем уровне. Он должен распространиться на все наименее 
развитые страны, однако мы должны также осуществлять международную стратегию и 
предпринимать шаги, направленные на экономический подъем бедных стран, обязательства 
в отношении которых были торжественно провозглашены. 

Руанда считает, что, учитывая стойкий характер этого кризиса, мы должны 
предусмотреть, чтобы стратегии и планы действий не остались просто словами, а стали 
реальностью на основе, с одной стороны, осуществления сотрудничества Север-Юг и, с 
другой стороны, на основе принятия жестких мер в целях экономической интеграции, 
ведущей к подлинному сотрудничеству Юг-Юг и сотрудничеству как на субрегиональном, 
так и на региональном уровнях. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Экономическое положение Африки и развивающихся стран в целом вызывает тревогу 
как никогда презеде. Здесь я хотел бы подчеркнуть опасения и надезеды, которые мы, 
африканские страны, относящиеся к категории наименее развитых стран, можем 
испытывать перед лицом мрачньк перспектив мировой экономики, которые обнаружились в 
ходе недавних событий. 

Группа 77, которая является одновременно идеальным форумом для обеспечения 
сотрудничества Юг-Юг и подходящими рамками для переговоров с развитыми странами в 
контексте диалога Север-Юг, осуществляет свою деятельность на протяжении вот уже 
четверти века. Несмотря на различия мнений, есть причины по меньшей мере для 
частичного удовлетворения в связи с некоторыми достижениями, особенно в плане 
поддержания относительного единства и сплоченности и обнародования в 1974 году 
всемирного призыва к установлению нового экономического порядка, призыва, который, к 
сожалению, не был претворен в жизнь и не пошел дальше простого лозунга, однако он 
имеет сейчас более актуальное значение, нежели презеде. Я хотел бы также упомянуть 
здесь о принятии в 1981 году в Каракасе Программы действий по экономическому 
сотрудничеству мезеду развивающимися странами, которая, несмотря на дальнейшее 
неблагоприятное для нее стечение обстоятельств, остается актуальной. 

Однако, несмотря на острое осознание проблем, этот серебряный юбилей падает на 
конец неудачного десятилетия. Несмотря на это, видимо, мозкно извлечь полезные 
уроки; мы все должны извлечь уроки из прошлого, ибо мы вступаем в последнее 
десятилетие двадцатого столетия и нам надлежит сделать 90-е годы десятилетием 
экономического подъема. Должны быть мобилизованы все необходимые ресурсы в 
поддержку всеобщего осуществления более реалистичной и более эффективной 
мезвдународной стратегии развития. 

Мы вновь призываем наиболее развитые в промьшшенном отношении страны и 
международные финансовые институты проявить добрую волю и реализм в своей политике в 
отношении задолженности и оказывать постоянное содействие Югу по преодолению 
экономического застоя. 

Мы обращаемся с просьбой предпринять необходимые реальные шаги по оказанию 
поддержки усилиям, которые осуществляют наши страны и которые влекут за собой 
значительные жертвы, и более оптимальным образом интегрировать и применять 
запланированные решения при полном сотрудничестве всех сторон с целью гарантирования 
человечеству сбалансированного, гармоничного будущего. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Мы решительно призываем к мобилизации всех необходимых интеллектуальньк и 
моральных ресурсов на поиски решений выхода из экономического кризиса третьего мира 
в целом и Африки в частности. Эти решения должны учитывать все аспекты проблемы, и 
при этом не следует забывать или упускать из виду социальные аспекты, с тем чтобы 
народы в не меньшей степени, чем государства, получали выгоды от мероприятий по 
экономическому подъему. Вне сомнения, задыхающийся в тисках кризиса третий мир 
представляет собой скрытую угрозу процветанию промьшшенно развитых стран. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Экономическое положение в Африке и третьем мире в целом поистине бедственное. 
Тем не менее Руанда не намерена впадать в отчаяние; она горячо призывает все нации 
доброй воли в этой Ассамблее с новой решимостью и энергией взяться за работу во 
всех сферах экономики, с тем чтобы преодолеть нищету и обездоленность. 

Мы взываем к оказанию безграничной поддержки со стороны международных 
учреадений, программ и планов действий, которые уже существуют или разработаны, а 
также тех, которые еще предстоит согласовать. Я имею в виду, в частности, новую 
Стратегию международного развития на четвертое Десятилетие развития Организации 
Объединенньк Наций 1991-2000 годов, подготовкой к которому активно занимается 
специальный подготовительный комитет. Я имею в виду также вторую Конференцию 
Организации Объединенных Наций по проблемам наименее развитых стран, проведение 
которой намечено на сентябрь 1990 года в Париже, а также запланированную на апрель 
1990 года специальную сессию Генеральной Ассамблеи, посвященную вопросам 
международного экономического сотрудничества, в частности оживления экономического 
роста и развития в развивающихся странах. В области международного сотрудничества, 
на пути которого стоят огромные препятствия и проблемы, Руандийская Республика 
выступает за переговоры, являющиеся наилучшим средством создания справедливого и 
сбалансированного мирового экономического порядка. 

Руанда твердо поддерживает призыв, вццвинутый в Каракасе по случаю 
празднования двадцать пятой годовщины образования Группы 77, а также сделанный 
группой глав государств третьего мира в связи с двухвековым юбилеем Французской 
революции, - призыв к решительному возобновлению диалога между Севером и Югом и 
способствованию мезедународному экономическому сотрудничеству в целях развития. В 
связи с этим мы убезедены, что необходимо осуществить значительные структурные 
изменения в мировой экономике, и мы считаем, что все страны, богатые и бедные, 
должны посвятить себя мезедународному сотрудничеству в рамках взаимозависимости, 
неизбежность которой совершенно очевидна. 

До сих пор международные экономические отношения характеризует принцип "право 
на стороне сильного", но он больше не может быть приемлем. Мы считаем, что 
нынешний кризис - не разбираясь в том, кто несет за него ответственность, - должен 
рассматриваться в новом свете и что продолжающийся отток ресурсов с Юга на Север 
должен быть заменен более сбгшансированной системой, которая исключила бы какую бы 
то ни было эксплуатацию. 
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(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Сроки осуществления Программы действий Организации Объединенных Наций для 
экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, принятой Генеральной 
Ассамблеей в июне 1986 года, быстро истекают, однако она мало что изменила в 
картине экономического положения на континенте, что в равной степени касается и 
Стратегии международного развития Организации Объединенных Наций, осуществлявшейся 
в течение последних трех десятилетий. 

Перед нами по-прежнему стоит основная имеющая чрезвычайную важность проблема, 
и Руандийская Республика полностью поддерживает специальную резолюцию 
25-ой Конференции на высшем уровне глав государств или правительств Организации 
африканского единства (ОАЕ), проведенной в Аддис-Абебе в июле 1989 года. В этой 
резолюции главы государств и правительств ОАЕ призвали мезедународное сообщество 
значительно увеличить вьщеляемые на осуществление вьш1еуказанной программы 
финансовые ресурсы, в частности в рамках Международной ассоциации развития (MAP), 
для того чтобы продлить время действия программы после 1990 года; принять 
дополнительные меры для оказания финансовой помощи африканским странам со средним 
доходом и не являющимися бенефициариями MAP; интенсифицировать усилия для 
мобилизации ресурсов Севера для поддержки экономического и социального подъема 
Африки. 

Руанда убезедена, что такой подъем требует совместных усилий как Юга, так и 
Севера: Юга - осуществляющего соответствующие всеобъемлющие структурные реформы и 
улучшающего управление макроэкономическим ростом своих стран с одновременным 
приложением усилий для стабилизации их платежного баланса; Севера - оказывающего 
всестороннюю поддержку такой деятельности на основе принятия мер для предоставления 
помощи Всемирным банком и Мезедународный валютным фондом, а также конкретных 
инициатив - начиная со снижения процентных ставок и заканчивая аннулированием 
долгов, - которые осуществлялись бы в рамках глобальной стратегии. 

Мы убезедены, что, чтобы структурная корректировка нашей экономики была 
действительно небесполезной, она должна быть уравновешена соответствующей 
корректировкой на Севере. В противном случае она рискует превратиться в бесплодный 
процесс контрдействий с катастрофическими политическими и социальными последствиями. 

С нашей точки зрения, без такого баланса ухудшение экономических и социальных 
условий в африканских странах будет продолжаться, несмотря на все усилия, 

/ предпринимаемые правительствами, которые проводят политику и осуществляют 
программы, направленные на стабилизацию и структурную перестройку. 
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Следуя духу резолюции 43/27 Генеральной Ассамблеи, призывающей наши страны 
интенсифицировать свои усилия для разработки жизнеспособной и практически 
осуществимой концептуальной основы для реализации экономических программ и 
структурных коррективов, а также в соответствии с целями и стратегией, основанными 
на лагосских Плане действий и Заключительном акте, а также Программе действий 
Организации Объединенных Наций по экономическому подъему и развитию в Африке на 
1986-1990 годы, на последней встрече на высшем уровне ОАЕ была принята Африканская 
альтернативная основа для программ структурных коррективов (ААФ/САП) в целях 
социально-экономического подъема и трансформаций. 

Руанда считает, что эта основа является ценным прагматичным инструментом для 
интеграции, и мы надеемся, что она поможет африканским странам продолжать 
перестраивать свою экономику, одновременно обеспечивая то, что эта перестройка 
повлечет за собой устойчвый рост и реальное развитие. 

В связи с этим Руанда поддерживает призыв ОАЕ к международному сообществу и 
многосторонним финансовым институтам, а также к Генеральной Ассамблее внимательно 
рассмотреть ААФ/САП и проявить большее понимание усилий и реалий структурных 
коррективов в Африке. 

Вместе с усилиями, предпринимаемьпчи в рамках сотрудничества между Севером и 
Югом, - что совершенно неизбежно - Руандийская Республика глубоко верит в принципы 
и цели экономической интеграции как основы для устойчивого индогенного развития с 
опорой на собственные силы, как в рамках отдельных государств, так и в системе 
субрегионов и регионов, что соответствует духу лагосских документов. С таким 
пониманием мы полностью поддерживаем резолюцию, принятую на последней конференции 
ОАЕ на высшем уровне, которая касается Второго десятилетия индустриального развития 
Африки и провозглашения 20 ноября Африканским днем индустриализации. 

В самом деле, важность Второго десятилетия в этой области объясняется не 
только тем, что цели Первого десятилетия не были достигнуты, но прежде всего тем, 
что правильно понимаемая индустриализация является одним из основных звеньев 
создания структур в рамках экономического роста и в поиске долгосрочного 
урегулирования экономического кризиса и решения проблем задолженности. Кроме того, 
капиталовложения в промьш1ленность являются для африканских стран одним из наиболее 
перспективньк способов взять свою судьбу в собственные руки, играя более 
значительную и незамкнутую роль в мировой экономике. 



МК/ме А/44/PV.27 
14-15 

(Г-н Бизимунгу. Руанда) 

Несмотря на то, что в нынешних условиях способ развития, за который выступает 
Север, стал теперь неотвратим, тем не менее остается истинным и то, что неизбежная 
передача технологий с Севера на Юг должна иметь место в условиях, которые сделали 
бы эти технологии доступными и приемлемыми. 

Вероятно, было бы наивно говорить об индустриализации, не затронув конкретно 
традиционных проблем, касающихся сьфьевых товаров, и действующего в ущерб 
развивающихся стран механизма мировой торговли. 
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Хотя международное сообщество испытывает удовлетворение в связи с созданием в 
июле 1989 года Общего фонда для основных сырьевых товаров, однако нельзя 
игнорировать серьезную озабоченность в отношении эффективности Фонда, которая 
возникла в результате неравенства в мировой экономике. 

Непромьшшенные страны, которые предоставляют сырьевые материалы, испытывают 
неразрешимые трудности, начиная от недостаточного производства до отсутствия доступа 
на мезедународные рынки и снижения цен, получаемых за свои сырьевые материалы, и во 
внутреннем плане эти страны не могут сами обеспечить себя продовольствием для своих 
народов. 

В то же время промьшгленно развитые страны совершенствуют методы протекционизма 
и создают действительно региональные империи. 

Тем самым непонимание между двумя группами растет, что приводит к подозрениям и 
скудным результатам в торговых переговорах, которые проходят в рамках Генерального 
соглашения по тарифам и торговле (ГАТТ): используются формулировки, неприемлемые 
для обеих сторон, и преследуются совершенно различные цели. 

Руанда призывает к лучшему балансу для Африки и стран третьего мира и для 
бедных стран с целью предоставления возможности экспортировать на выгодных условиях 
продовольствие, сельскохозяйственные продукты и готовые и полуготовые промьшшенные 
изделия. 

К сожалению, современные методы торговли наталкиваются на закрытые рынки и на 
продолжающие действовать традиционные системы эксплуатации, которые наносят особый 
ущерб развивающимся странам. 

На этой дороге с односторонним движением, которая лишь увеличивает зависимость 
и хрупкость африканской экономики и экономики стран третьего мира в общем, 
африканские страны продолжают наблюдать, будучи не в силах предпринять действия, 
продолжающееся ухудшение своих источников дохода, которое происходит в результате 
действия механизмов, введенньк великими северными индустриальными странами, которые 
являются источником зловещего цикла, характеризующего весь процесс производства и 
маркетинга товаров. Наиболее вопиющим примером являются трудности, с которыми 
сталкиваются на текущих переговорах в рамках нового мезадународного соглашения по 
кофе, продукта, который находится в особенно тревожном положении, хотя и является 
одним из основ экономики многих наших стран. 
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Руанда, вместо того, чтобы поддаваться пессимизму, выступает за создание нового 
стиля сотрудничества, которое будет более эффективным и примет форму соответствующих 
программ действий, что позволит нашим странам разнообразить свою продукцию и решать 
вопросы дефицита, который мы всегда испытывали и который является серьезным 
недостатком. 

В духе такого независимого сотрудничества с этой трибуны Руанда хотела бы 
выразить свою искреннкж благодарность всем странам и мезедународным организациям, 
которые в одностороннем и многостороннем порядке оказали нам поддержку, в которой мы 
нутвдаемся для содействия нашему развитию. Руанда также весьма благодарна тем 
странам и организациям за их добрую волю и дружбу, и мы торжественно подтверждаем 
нашу решимость всегда мудро обращаться с нашими экономическими ресурсами. В эти 
трудные времена мы намерены быть надежным деловым партнером, на которого 
международное сообщество может положиться в своих усилиях, направленных на 
достижение большего благосостояния для народов мира. 

В том же духе Руанда отдает дань уважения всем государствам, народам и 
международным учреждениям доброй воли, правительственным или неправительственным, 
которые добровольно вкладывают свою энергию в экономическое развитие и социальный 
прогресс бедных регионов мира на благо человечества в целом. 

Несчастья мира не могут быть отнесены лишь за счет экономического неравенства 
между Севером и Югом. Происходит серьезный кризис, который ложится серьезным 
бременем на будущее человечества и может даже поставить под угрозу жизнь на Земле. 
Этот кризис возникает из-за бездумного отношения к состоянию окружающей среды в 
мире, которая столь разрушена в результате промьшшенного развития современной 
цивилизации. 

Уже заявлено об экологическом кризисе; некоторые жизненно важные параметры 
показывают на чрезмерное влияние нашей цивилизации как в смысле разрушения природных 
ресурсов, так и накопления промьшшенных отходов. Это безобразное отношение к 
огромному богатству природы имеет катастрофические последствия. 

В этом отношении Руанда полагает, что это касается мезедународного сообщества в 
целом и что должно возникнуть движение мезедународной солидарности, если мы хотим 
мобилизовать все ресурсы, необходимые для сохранения здоровой, зкизнеспособной 
окружающей среды для человека. 
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Достойно сожаления, что в то время, когда всех охватил страх после прозвучавшей 
тревоги в отношении озонового слоя, некоторые промьшшенно развитые страны Севера 
беззастенчиво пользуются преимуществами нынешней ситуации для захоронения своих 
отходов в африканской земле и отравляют наш мир. 

Африка опять является жертвой засухи и ползучего опустынивания. Парадоксально, 
что она также подвергается наводнениям и нашествию саранчи. Печально, что стихийные 
бедствия поразили многие районы Африки, в то время когда мы пытаемся бороться против 
традиционньЕх бед, таких, как опустынивание. Руандийская Республика призывает 
мезедународное сообщество оказать большую поддержку нашему континенту в этом 
отношении в попытке сохранить наши природные ресурсы и нашу окружающую среду. 
Особая поддержка такого рода важна и может быть предоставлена через Программу 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) и Программу Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде (ЮНЕП) и дополнена двусторонними программами. 

Программы промьшшенного развития, которые в огромной степени используют 
природные ресурсы, должны более, чем в прошлом, использовать компонент окружающей 
среды как в стадии технического изучения, так и в стадии осуществления, с тем чтобы 
они могли быть интегрированы в планы по использованию ресурсов. 

Руандийская Республика выражает надезеду, что в такой жизненно важной области, 
как окружающая среда, мезедународное сообщество мобилизует необходимые 
интеллектуальные и технические ресурсы для выработки решений, которые будут 
гарантировать выживание нашей планеты. 

С нашей стороны под руководством Его Превосходительства президента Руандийской 
Республики генерал-майора Тйовеналя Хабиаримана, который сделал охрану окружающей 
среды одним из своих главных приоритетов в программе самообеспечения 
продовольствием, Руанда предпримет значительные акции в этой области. В качестве 
примера я могу упомянуть национальную программу борьбы против эрозии, нашу кампанию 
по возрозедению лесов, нашу национальную стратегию в области окружающей среды и план 
действий по окружающей среде - последние два мероприятия находятся в стадии 
подготовки. 

Кроме того, мы приняли ряд политических и административных мер, таких, как 
создание проектов по благоустройству и развитию общин (UMUGAMD). У нас есть 
национальный день дерева, сельскохозяйственные соревнования и вручение призов и 
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ежегодные темы, посвященные сельскохозяйственному производству. Эти различные меры 
направлены на создание стимулов и мобилизацию руандийского народа, поощряют его 
участие в производстве пищевьк продуктов и в создании баланса между производством и 
населением, 95 процентов которого живет в сельских районах и полностью зависит от 
доходов и ресурсов, получаемых в сельском хозяйстве. 

Учитывая, что темпы роста населения составляли 3,7 процента в год в течение 
последних двух десятилетий, Руанда добилась значительных успехов, особенно следует 
отметить: производство картофеля выросло с 109 621 тонны в 1974 году до 
244 700 тонн в 1983 году; 21 процент земли страны засажен новым лесом и 83 процента 
покрыто антиэрозионными траншеями; с 1974 по 1986 год вклад усилий по 
благоустройству общин UMUGANDA в усилия по национальному развитию оценивается на 
сумму 14 845 450 209 руандийских франков. 
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Народ Руанды смог добиться таких достижений благодаря инициативам и неустанным 
усилиям президента Хабиаримана. 

Однако, несмотря на достижения в том, что касается защиты окружающей среды и 
продовольственного самообеспечения, Руанда, подобно другим странам третьего мира, 
сталкивается с многочисленными проблемами, которые препятствуют улучшению 
социально-экономических условий жизни ее народа. 

Наряду с серьезными экономическими проблемами меадународного сообщества, 
некоторые из которых я только что охарактеризовал, политическая обстановка в мире 
нарушается приводящей к кровопролитию напряженностью и смертоносными войнами, 
которые возникают в результате сохранения ситуаций, характеризуемых такими 
анахронизмами, как нетерпимость, колониализм, угнетение, империализм и расизм. И 
везде, где сохраняются подобные пороки прошлого, везде, где нарушается суверенитет 
народов и территориальная целостность государств, везде, где попираются достоинство 
и права человека, царит насилие. 

Несмотря на то, что Организация Объединенных Наций на протяжении почти что 
половины столетия предпринимает усилия, направленные на обеспечение мира, 
откровенное насилие сохраняется и получает еще большее распространение во многих 
частях мира. Насилие господствует в стране апартеида, которая сеет террор на юге 
Африки, оно господствует на арабских территориях, незаконно оккупируемых Израилем, в 
Ливане и в некоторых частях Латинской Америки. Задача Организации Объединенных 
Наций по обеспечению и укреплению меадународного мира и безопасности сейчас 
актуальна как никогда, поскольку одна взрывоопасная ситуация приходит на смену 
другой и гром орудий продолжает греметь во многих странах мира, поглощая энергию, 
необходимую для обеспечения прогресса народов и стран. 

Тем не менее Руандийская Республика воздает дань глубочайшей признательности 
Организации Объединенных Наций и ее специализированным учреадениям, которые 
предпринимают неустанные усилия в интересах укрепления меадународного 
взаимопонимания и гармонии. Благодаря Организации Объединенных Наций, которая 
решает благородную задачу по укреплению мира, двадцатый век вступает в свое 
последнее десятилетие в обстановке, характеризуемой атмосферой разрядки 
напряженности во всемирном масштабе и наличием подлинных перспектив достижения мира 
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на меящународном уровне. Сейчас нельзя считать чрезмерно оптимистичным 
предположение о том, что политическая и военная напряженность, возникшая после 
второй мировой войны, будет устранена. 

Обстановка разрядки в значительной степени обусловлена тем, что в том, что 
касается разоружения, разум, как представляется, восторжествовал в отношениях между 
державами Востока и Запада, хотя для полного устранения ядерной угрозы остается еще 
сделать немало. Благоприятное воздействие такой разрядки на остальные страны мира 
очевидно, и пройденный нами путь следует тщательнейшим образом нанести на карту, с 
тем чтобы навсегда зафиксировать наши достижения и гарантировать дальнейшее 
продвижение вперед в направлении достижения мира и безопасности. В этой связи 
мезедунардное сообщество приветствует прогресс, достигнутый в деле урегулирования 
многочисленных конфликтов, в которых сверхдержавы в большей или меньшей степени 
выступали в качестве сторон, непосредственно вовлеченных в конфликт. Применительно 
к югу Африки Браззавильское и Нью-Йоркское соглашения позволили выйти из тупика в 
вопросе о Намибии и приступить к осуществлению процесса примирения в Анголе. 

В этот самый момент, несмотря на возникшие в результате агрессии, совершенной 
войсками южноафриканских колонизаторов, препятствия, которые требуют величайшей 
бдительности со стороны Организации Объединенных Наций и Организации африканского 
единства (ОАЕ), план, касающийся независимости для Намибии, необратимо 
осуществляется под эгидой Организации Объединенньк Наций. 

В этой связи Конференция глав государств и правительств Организации 
африканского единства на своей двадцать пятой очередной сессии, состоявшейся в июле 
1989 года, рассмотрела вопрос о ходе осуществления резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности по вопросу о независимости для Намибии. Конференция выразила свое 
сожаление по поводу серьезных инцидентов, произошедших в апреле 1989 года, и 
подчеркнула, что эти инциденты представляют собой легко предсказуемое последствие 
сокращения численности персонала Группы Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в переходный период. Участники Конференции выразили серьезную 
обеспокоенность по поводу того, что южноафриканские террористы открыто осуществляют 
свою деятельность, преследующую своей целью сорвать проведение ноябрьских выборов. 
Просто не укладывается в сознании, что Южная Африка открыто и безнаказанно 
игнорирует международные договоренности по Намибии, сформулированные в 
соответствующих резолюциях Совета Безопасности. 
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Руанда решительно поддерживает позицию ОАЕ и призывает Генеральную Ассамблею 
принять такие решения, которые помогут исправить положение и гарантировать нашим 
намибийским братьям проведение подлинно демократических выборов, с тем чтобы на 
сорок пятой сессии Ассамблеи представитель Намибии, ведущей борьбу под руководством 
Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), мог подняться на эту трибуну и 
выступить от имени сто шестидесятого члена Организации Объединенных Наций. 

К сожалению, складывается впечатление, что международное сообщество привыкло к 
тем притязаниям, с которыми расистский режим Претории выступает внутри страны и на 
внешней арене, к тем актам геноцида, которые уже давно совершаются кучкой 
преступников в отношении черного большинства населения этой страны. За подобным 
безразличием просматриваются коммерческие интересы некоторых стран, которые во имя 
получаемых ими прибьшей приносят в жертву миллионы людей и препятствуют 
осуществлению демократии. Руандийская Республика призывает свободный мир усилить 
всяческий нажим на преступный режим Претории, с тем чтобы заставить его 
нормализовать политическую и экономическую жизнь в стране в соответствии со 
всеобщими принципами демократии и уважения человеческого достоинства. 

Апартеид - это высшая форма узаконенного расизма, это отвратительный и 
негуманный политический, социальный и экономический режим, это явное попрание 
человеческого достоинства. Апартеид - это преступная, реакционная и деградирующая 
система, которая обречена на исчезновение. В рамках ОАЕ, в рамках движения 
неприсоединившихся стран, а также с этой трибуны мы часто решительно осуждали 
террористическую, отвратительную политику Претории. Сорок четвертая сессия дает нам 
еще одну возможность выразить свое отвращение и серьезную обеспокоенность по поводу 
неописуемьос преступлений, совершаемьк расистским меньшинством в Южной Африке, а 
также по поводу причиняемого им на протяжении более 200 лет физического, морального, 
социального и экономического ущерба. Мы решительно осуждаем общеизвестное 
безразличие экономических, политических и военных партнеров этого кровавого 
расистского режима в отношении всеобъемлющих обязательных санкций - тех партнеров, 
которые претендуют на роль сторонников демократии и защитников человеческого 
достоинства и прав человека. Несмотря на то, что мы испытываем разочарование, мы 
тем не менее призываем международное сообщество активизировать свою поддержку 
национальных движений в этой стране, мы также решительно выступаем за созыв в 
декабре этого года специальной сессии Генеральной Ассамблеи по вопросу об апартеиде 
и его разрушительных последствиях для юга Африки. 
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Что же касается положения в Анголе, то Руанда решительно поддерживает последние 
мирные инициативы. Именно поэтому президент Руандийской Республики принял личное 
участие в состоявшихся в июне 1989 года в Гбадолите по благородной инициативе 
президента Заира Мобуту переговорах. Руанда призывает всех политических 
руководителей поддержать эти мирные инициативы, с тем чтобы в этой братской стране, 
Анголе, прекратилась продолжающаяся более 15 лет граясданская война и чтобы она 
могла, наконец, направить свою энергию на залечивание своих ран и борьбу за 
достижение социального и экономического прогресса. 

Наша страна также вновь заявляет о том, что она поддерживает братский народ 
Мозамбика, который на протяжении многих лет является жертвой преступньк нападений со 
стороны сил РЕНАМО, которые получают поддержку со стороны расистского правительства 
Южной Африки. Мы вновь заявляем о своей поддержке народа Западной Сахары, который 
по-прежнему остается лишенным возможности осуществить свое право на самоопределение 
и независимость; мы приветствуем усилия ОАЕ и Организации Объединенньк Наций, 
направленные на то, чтобы выработать приемлемый порядок выполнения мирного плана для 
Западной Сахары. 
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В других районах Африки в результате сохранения напряженности и продолжения 
граоеданской войны блокируется социальное и экономическое развитие народов 
соответствующих стран. Руанда твердо верит в безусловное преимущество диалога и 
мирного урегулирования споров и в принцип неприменения силы, и, в соответствии с 
нормами международного поведения и духом движения неприсоединения, мы горячо 
осуждаем терроризм и агрессию. Руандийская Республика приветствует мирные 
инициативы, предпринятые в чрезвычайно сложных условиях существования этих 
конфликтов. Мы призываем все заинтересованные стороны к ведению прямого и 
дружественного диалога, являющегося единственным путем к установлению мира и 
атмосферы безопасности в отношениях меявду народами, 

С трибун международных форумов Руанда неоднократно выступала в поддержку мира и 
диалога. Именно такую политику мы стремимся обратить в реальность на 
субрегиональном, региональном и мезедународном уровнях. 

Война, разрывающая Ближний Восток на части в течение нескольких десятилетий и 
приносящая огромные страдания палестинскому народу; разорение Ливана, процветавшего 
еще совсем недавно и опустошенного сегодня, - таковы печальные факты, пятном лежащие 
на совести человечества. 

Заявив об официальном признании независимого государства Палестины, 
провозглашенного в Алжире в декабре 1988 года, Руанда вновь выразила свою 
солидарность с борьбой палестинского народа и подтвердила веру в проведение мирных и 
прямых переговоров между заинтересованными сторонами. Единственная сила, в 
правомерность использования которой мы верим, - это сила закона и разума, поскольку 
только она совместима с идеалами мира и достоинства человека и народа. 

Хотя Руанда, подобно другим миролюбивым странам, испытала глубокое 
удовлетворение в связи с достижением договоренности о прекращении огня между Ираном 
и Ираком и началом переговоров между двумя сторонами, у нас по-прежнему вызывает 
обеспокоенность продолжение вооруженного конфликта в Афганистане после получившего 
широкое одобрение вывода советских войск. Организация Объединенных Наций, движение 
неприсоединения. Организация Исламская конференция и все другие посреднические силы 
должны приложить максимум усилий в целях ликвидации этого источника напряженности и 
ведущей к братоубийству ненависти. Однако для того чтобы это стало возможным, 
воюющие стороны должны проявить добрую волю и рассудительность и согласиться сесть 
за стол переговоров. 
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В отношении положения в Камбодже мы выражаем нашу полную поддержку 
предпринимаемым в настоящее время посредническим усилиям. Мы надеемся на то, что 
проходящие сейчас в рамках парижской конференции и на уровне Организации 
Объединенных Наций переговоры будут продолжены и в скором времени приведут к 
сбалансированному и прочному урегулированию конфликта. 

Точно так же мы надеемся на скорое решение проблем, существующих в некоторых 
странах Центральной Америки и превращающих ее в район нестабильности. Всем силам в 
регионе пора избрать путь мирных переговоров и установления демократии, а силам 
вмешательства пора признать, что соответствующие государства имеют законное, 
неотъемлемое право на осуществление национального суверенитета. В свете сказанного 
Руанда поддерживает все мирные инициативы и усилия по достижению примирения в 
Латинской Америке, в частности инициативы, вьщвигаемые в рамках Контадорской группы. 

Собыгия недавней мировой истории оставили в душах некоторых народов незажившие 
раны, и мезедународное сообщество должно направить все свои усилия на то, чтобы их 
залечить. Мы, безусловно, имеем в виду конфликты прошлых лет, за возрождение из 
руин которых некоторым странам еще придется бороться и мрачная тень которых еще 
должна быть изгнана. Но кроме этого - и даже в первую очередь, - мы имеем в виду 
сохранение трагедий разделения братских народов на враждующие стороны. На разных 
уровнях сохраняются железные занавесы и иные стены ненависти, позора и боли, во имя 
идеологических соображений сеющие раздор меяаду представителями одних и тех же наций 
и народов, настраивающие их друг против друга. 

Руанда неизменно и решительно выступает в поддержку всех шагов, направленных на 
мирное воссоединение и независимость корейского народа, и усилий по законному 
восстановлению единства немецкого народа. 

Исходя из тех же соображений, Руанда с надеждой следила за ходом переговоров в 
отношении кипрского вопроса, проводившихся под эгидой Организации Объединенных 
Наций, и мы надеемся на их продолжение исключительно в духе соблюдения принципов 
суверенитета, единства и территориальной целостности государств. Совместно с 
другими неприсоединившимися странами мы приветствуем неустанные усилия Генерального 
секретаря, направленные на ведение конструктивного диалога, демилитаризацию Кипра и 
безотлагательный вывод оккупационных войск и сил угнетения. 
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Дух разрядки, витающий в сфере мезедународных отношений, и порозедаемые им 
надезеды на всеобщий мир будут упоминаться в учебниках истории человечества как 
осуществление давней мечты всех народов. Мезедународное сообщество долзкно 
воспользоваться этой беспрецедентной возмозкностью для укрепления мира и солидарности 
среди народов и полностью использовать все имеющиеся идеи и предпринятые действия 
для укрепления процесса разоружения, ядерной демилитаризации, превращения океанов в 
зоны мира, недопущения милитаризации космического пространства и снижения 
напряженности в тех местах, где она существует. 

Касаясь этой жизненно важной области разоружения, многие грани которой вновь -
и с большей остротой, чем презеде - окажутся в центре внимания Генеральной Ассамблеи 
в ходе нынешней сессии, Руанда хотела бы однозначно заявить о своей непоколебимой 
вере в переговоры, направленные на максимальную, решительную мобилизацию умственных 
сил с целью обеспечения твердой решимости осуществить все этапы всеобщего и полного 
разоружения. В частности, мы решительно призываем Соединенные Штаты и Советский 
Союз к сохранению, к великой радости всех членов семьи народов Объединенных Наций, 
всего того, что уже достигнуто в результате ведущегося в этой области диалога, и 
по-прежнему оправдывать доверие, которое они зародили у членов мезедународного 
сообщества. 

Мы с оптимизмом встретили благородные инициативы по обеспечению разрядки, с 
которыми выступили страны Востока и Запада. Мы приветствуем не только общее 
снижение напряженности, постепенно все более явственно проступающее в мезедународном 
политическом климате, но и вступление мира в новую эру демократии и свободы, в 
частности в восточных странах. 

Кроме того, мы считаем обязательным, чтобы этот процесс разрядки 
распространился и на сферу урегулирования мезедународных экономических и социальных 
проблем, в частности проблемы тяжелого положения беднейших стран. Север должен 
более остро осознавать опасности, связанные с неравенством в мировых экономических 
отношениях, которые, по-своему, могут быть нисколько не менее опасны, чем гонка 
вооружений или ухудшение состояния окружающей среды. 

Мир, в котором господствует новая мирная этика; мир, в котором все выступают 
сообща и из которого изгнаны грохот пушек и ядерная опасность, а также все формы 
насилия, терроризма и дискриминации; мир, раз и навсегда освобозеденньй от остатков 
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колониализма и расизма; мир, отличительными чертами которого будут взаимопонимание, 
стремление к диалогу и сотрудничеству, - вот такой мир является сейчас достижимым 
для людей доброй воли и, по нашему мнению, представляет собой наиболее естественную 
мечту всех людей. 

Руанда искренне надеется на расцвет разрядки и наступление новой эры мира, 
равенства, социального и экономического прогресса. Мы хотели бы вновь заявить о 
нашей решимости не жалея сил вести борьбу за достижение этих целей в нашей 
внутренней политике и в отношениях с государствами, разделяющими благородные идеалы 
великой семьи народов Объединенных Наций и движения неприсоединения. 

Руанда глубоко верит в Организацию Объединенных Наций, представляющую собой 
мезвдународный орган, в наибольшей степени соответствующий задаче продвижения к 
установлению мира и мирного урегулирования споров. Организация Объединенных Наций 
обладает большими, чем какой бы то ни было иной орган, возможностями для того, чтобы 
возглавить борьбу угнетенных народов за обретение свободы и самоопределения. 
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Организация Объединенных Наций, более чем когда-либо ранее, должна 
содействовать осуществлению более справедливого международного сотрудничества во 
всех областях в соответствии с суверенным равенством государств. Она добилась 
впечатлающих успехов, особенно в деле поддержания мира, за что была награждена 
Нобелевской премией мира, и это является для всех нас большой честью. 

Руанда поддерживает благородные идеалы ООН и искренне надеется, что для 
обеспечения большей эффективности и успеха своей деятельности наша Организация в 
своей основе должна скрупулезно исходить из реалистичных и разумных целей. Мы 
выражаем нашу самую сердечную признательность органам Организации Объединенных 
Наций, занимающимся проблемами экономического и социального развития мира. Особую 
благодарность мы выражаем тем, кто неустанно работает в направлении улучшения уровня 
жизни самых уязвимых групп - детей и матерей. Вот почему необходимо предпринимать 
постоянные усилия по обеспечению Организации необходимыми ресурсами. 

Республика Руанда надеется, что сорок четвертая сессия Генеральной Ассамблеи 
сделает большой шаг вперед и призовет все государства-члены и далее крепить их 
сплоченность и солидарность, с тем чтобы добиться програсса в реализации принципов 
нашего Устава, реализации, к которой мы сейчас близки как никогда, жизненно важной 
необходимости создать новый международный экономический порядок, более 
сбалансированный и более справедливый для стран третьего мира, которые обычно 
находятся в неблагоприятном положении. Мы считаем, что таков самьй реалистичный и 
самый безопасный путь, гарантирующий всему человечеству мирное, безопасное будущее в 
условиях полного развития. 

Г-н ДЖОУНС (Гренада) (говорит по-английски): Я передаю вам приветствия от 
правительства и народа Гренады. 

Моя делегация присоединяется ко многим красноречивым вьфажениям того доверия и 
веры, которые мы возлагаем на большой дипломатический и международный опыт 
Председателя, которые он проявил, с беспримерной уверенностью и компетенцией 
руководя работой сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. Моя делегация также 
хотела бы официально вьфазить наше восхищение и признательность бывшему министру 
иностранных дел Аргентины г-ну Данте Капуто за его прекрасное руководство сорок 
третьей сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 
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Луч света, который взошел на международной арене в последние дни сорок третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи, дал надежду на то, что в период, когда начнется сорок 
четвертая сессия Генеральной Ассамблеи, упрочится международный мир и будет 
проявлена добрая воля, с тем чтобы государства могли с большим доверием относиться 
друг к другу и чувствовать себя более уверенно и безопасно в ходе обсуждений и 
переговоров. 

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций, преданный защитник мира, 
в ходе своих многочисленных поездок в различные регионы мира защищал мирный процесс 
средствами "тихой", эффективной и мудрой дипломатии. Дело теперь за национальными 
лидерами и теми, кто находится в "коридорах власти"; смогут ли они использовать 
благоприятные ветры, дующие в благоприятном направлении, для того чтобы 1гпыть в 
направлении достижения международного мира и безопасности. Генеральный секретарь в 
своем недавнем выступлении на встрече на высшем уровне движения неприсоединения в 
Белграде сказал: 

"Никогда ранее в истории движения неприсоединения не наблюдалось таких 
изменений в мезвдународных делах, как сегодня". 

Эти изменения в международных делах, так красноречиво описанные г-ном Пересом де 
Куэльяром, дают надежду на мирное урегулирование сохраняющихся конфпиктов во многих 
районах мира, где в последнее время наметились признаки мира. 

Трехсторонний аспект конфликта на юге Африки, а имс1шо: намибийский вопрос, 
дестабилизация прифронтовых государств и порочная, зловещая и узаконенная практика 
расизма, апартеид - начинает проявлять признаки изменений, о которых говорил 
Генеральный секретарь. 

Намибия является лучшим примером этого. Эта последняя африканская колония, 
слава Богу, скоро сбросит оковы колониализма и займет свое место в сообществе 
независимых государств, которое принадлежит ей по праву. Перспективы получения 
независимости Намибией стали реальными в декабре 1988 года здесь, в Организации 
Объединенных Наций, когда в ходе впечатляющей церемонии бьшо подписано двустороннее 
соглашение между Анголой и Кубой о поэтапном выводе кубинских войск из Анголы. 
Также было подписано трехстороннее соглашение между Кубой, Анголой и Южной Африкой, 
согласно которому Южная Африка обязалась вывести свои войска из Намибии подобным же 
образом. Это позволило Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
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создать и направить в этот регион Группу ООН по оказанию помощи в переходный период 
и контрольную миссию ООН, в соответствии с резолюцией 626 (1988) Совета Безопасности 
от 20 декабря 1988 года, начав тем самым выполнение общего плана Совета Безопасности 
по Намибии, изложенного в его резолюции 435 (1978). 

Первоначальные трудности и огорчения, которые начались с 1 апреля, когда 
персонал ООН прибыл в Намибию, должны преодолеваться всеми сторонами в духе 
решимости и доброй воли, с тем чтобы гарантировать предоставление независимости 
Намибии в установленный срок. Мы не можем позволить отложить это до другого раза. 
Перефразируя бессмертного Вильяма Шекспира, сейчас наблюдается течение в направлении 
независимости. Если мы его упустим, то это приведет к страданиям отважного и 
смелого народа. Сейчас настал именно такой момент. Настало время принять Намибию 
из рук сил угнетения. Настало время дать радостную надежду бедным, провозгласить 
свободу для 1шенников и освободить заключенных. 

Если это удастся осуществить в Намибии, то это создаст психологический климат, 
который ускорит ликвидацию позорной и опкившей практики апартеида и оказываемого им 
давления на прифронтовые государства. Внимание всего международного сообщества 
приковано к Южной Африке в иадезвде увидеть, сможет ли ее новый президент создать 
новое общество, как он обещал, или его так называемый новый подход - это лишь 
тактический маневр с целью укрепления своей власти. Пранигельство и народ Гренады, 
сама история будут судить о президенте де Клерке по его делам, а не словам. В любом 
случае, письмена на стене начертаны для всех, даже для создателей и защитников этой 
варварской практики. 
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Неотъемлемым и существенным аспектом положения в Южной Африке является 
продолжающееся тюремное заключение Нельсона Манделы, бесспорного лидера большинства 
народа этой страны. Аморально и трусливо со стороны южноафриканского правительства 
пытаться вести переговоры с Манделой в это время с целью решения проблем, от которых 
страдает страна. Силы в этих переговорах явно неравны. 

Мы поэтому призываем правительство Южной Африки освободить его без каких-либо 
предварительных условий, чтобы облегчить проведение серьезного диалога между 
спорящими сторонами. Мандела должен получить возможность формировать абсолютно 
свободное и беспрепятственное суждение, не зависимое от мер контроля. 

Недавно завершившаяся Парижская конференция по Камбодже, хотя и не устранила 
все препятствия на пути к миру, тем не менее породила надезвду на то, что мир в этом 
регионе возможен. Это исходит из того факта, что стороны, участвующие в 
камбоджийском вопросе, согласились с идеей Генерального секретаря об организации 
предварительной миссии по выяснению фактов для сбора технических данных на местах 
для облегчения дальнейших существенных обсузадений с целью достижения мира. 

Проблема на Корейском полуострове, наследие второй мировой войны и ее 
последствий, является прекрасным примером того, как соперничество великих держав, 
ведущееся далеко от их границ, но на границах их дальних соседей, может разделить 
когда-то единый и трудолюбивый народ, который связан узами крови, единства и 
культурных традиций. 

Недавнее предложение президента Республики Кореи Ро Дэ У, вьщвинутое в 
Национальной Ассамблее, о том, чтобы Северная и Южная Кореи приняли Национальную 
хартию общества с целью сформировать корейское содружество мезеду двумя корейскими 
государствами, порозедает надезеды на создание временной ассоциации при подготовке к 
национальному объединению. 

Мы надеемся, что при продолжении диалога и постоянных контактах менаду Северной 
и Южной Кореей будет проложен путь для разработки такой хартии к 15 августа 
1990 года, к сорок пятой годовщине противоестественного разделения Кореи, или 
дикотомии, что поможет вновь создать единую нацию и единый народ, который имеет 
огромный талант и трудолюбие. Если это предложение не получит поддержки, не следует 
препятствовать принятию в объединение наций Республики Кореи и Северной Кореи. 
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В Западной Сахаре мирный план, представленный Генеральным секретарем и главой 
Организации африканского единства, после чего последовали также предложения 
Генерального секретаря по созданию технической комиссии по осуществлению этого 
предложения, был положительно воспринят Марокко и Фронтом ПОЛИСАРИО. Встречи на 
высоком уровне между двумя сторонами состоялись благодаря добрым услугам 
Генерального секретаря, и мы надеемся, что при проявлении доброй воли всеми 
сторонами урегулирование, которого мы так долго не могли достичь, наконец будет 
достигнуто и осуществлено. 

Подобным же образом межобщинные переговоры на Кипре, хотя и находятся сейчас на 
критическом этапе, дают надезвду на мирное урегулирование с помощью Генерального 
секретаря и его представителей. Пока что силы Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Кипре заслуживают полной поддержки со стороны меяадународного 
сообщества, поскольку они стремятся быть буфером и поддержать мир между греческой и 
турецкой общинами. 

Женевское соглашение от 14 апреля 1988 года, которое проложило дорогу к выводу 
иностранных войск из Афганистана, явилось многообещающим шагом к мирному 
урегулированию, и, хотя отдельные нападения по-прежнему продолжаются, масштабы 
конфликта значительно уменьшились, уменьшились и страдания людей. Настало 
благоприятное время для международного сообщества воспользоваться этой инициативой и 
сделать все для обеспечения окончательного прекращения военных действий и начала 
диалога, который мог бы проложить путь к политическому урегулированию путем 
переговоров. В этой связи моя делегация желает поблагодарить премьер-министра 
Пакистана за тот вклад, который он внес, сделав свое последнее заявление по 
афганской проблеме. 

На Ближнем Востоке прекращение огня между Ираном и Ираком, которое бьшо 
достигнуто более года назад, по-прежнему сохраняется, несмотря на периодические 
обвинения и контробвинения со стороны обеих сторон. Поэтому имеется больше надежды 
на полное выполнение резолюции Совета Безопасности 598 (1987) о восстановлении 
стабильности и безопасности в этом регионе. 

Я хотел бы, однако, напомнить делегатам о бесконечных страданиях членов секты 
бахай в Иране и продолжающееся попрание их священного права на свободу и отправление 
культа. Мне сообщили, что после окончания сорок третьей сессии отмечалось небольшое 
улучшение в позиции правительства Ирана, однако бахай по-прежнему лишены свободы в 
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отправлении своей религии: им не разрешается собираться общиной или иметь места для 
моления, их административные институты запрещены, их собственность по-прежнему 
конфискуется и их святые места, священные для всей общины бахай во всем мире, 
по-прежнему разъединены или разрушаются. 

Эти продолжающиеся религиозные и социальные преследования настоятельно требуют 
их исправления, они угрожают хрупкому миру, достигнутому прекращением огня. 
Организация Объединенных Наций должна решить эту проблему серьезно и срочно, для 
того чтобы избежать возвращения к недавней нестабильности, отмечавшейся в этой 
стране. 

Арабо-изрильский конфликт в отношении будущего палестинцев по-прежнему является 
одним из главных камней преткновения в усилиях, направленных на поиск приемлемого 
решения меяздународньк споров и обеспечения всеобщего мира. Однако заседание в 
Алжире Палестинского национального совета и последовавшая за ним историческая 
Женевская сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенньк Наций породили новые 
надезвды на коренной поворот, и мы очень надеялись, что в 1989 году будут сделаны 
позитивные шаги к реальному и прочному урегулированию. Поэтому с определенным 
разочарованием моя делегация отмечает отсутствие какого-либо существенного 
продвижения в мирном процессе, и нынешняя ситуация в лучшем случае может быть 
охарактеризована как ситуация сдержанного оптимизма. Однако мы должны продолжать 
наш поиск приемлемого решения, мы не должны предаваться отчаянию и усталости. 
Слишком высоки ставки, и последствия провала слишком опасны. Поэтому мы должны 
настойчиво идти вперед до самого конца. 

Ситуация в Ливане также по-прежнему вызывает большую озабоченность. 
Суверенитет, территориальная целостность и политическая независимость этого 
государства - члена Организации Объединенных Наций по-прежнему попираются различными 
вооруженными силами, иностранными и местными; и бессмысленная гибель людей и 
разрушение собственности по-прежнму продолжаются. Организация Объединенных Наций 
обязана с помощью Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности серьезно и срочно 
рассмотреть этот вопрос, с тем чтобы незамедлительно найти решение проблемы и 
восстановить мир и стабильность на этой многострадальной земле. 
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В Центральной Америке пять президентов прилагают максимальные усилия, с тем 
чтобы найти мирное решение десятилетнему конфликту в этом регионе. Мы весьма 
признательны им за усилия по достижению их собственного урегулирования конфликта на 
основе переговоров; тем самым они осуществляют свои чаяния по достижению уважения, 
обеспечению своей независимости, суверенитета и самоопределения. 
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Вместе с тем в Панаме положение ухудшилось, население по-прежнему лишено Богом 
данного права избрать правительство по своему выбору. Тактика сильного кулака, 
когда один человек определяет судьбы других, направлена во вред огромному 
большинству населения. Организация Объединенных Наций призвана самым решительным 
образом осудить такую систему и исправить такое положение. 

Моя делегация полностью поддерживает идею реализации Соглашения Эскипулас-11, 
открывающего самые лучшие перспективы мира в регионе. Соглашение может быть 
поддержано миссией Организации Объединенных Наций по выяснению положения, 
находящейся в регионе для контроля за избирательным процессом, за чем последует 
репатриация и переселение перемещенных лиц и их семей под контролем Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 

Важным аспектом процесса мира в Центральной Америке является гуманитарный 
призыв, с которым обратились пять президентов и которьсй бып поддержан Генеральной 
Ассамблеей в качестве специального плана по экономическому сотрудничеству для 
Центральной Америки. 

Кроме этого, недавняя международная конференция по беженцам в Центральной 
Америке, состоявшаяся в Гватемале в мае, свидетельствовала о наличии добрых 
намерений в регионе и в иемздународном сообществе в отношении мира и национального 
примирения. 

Социальное, экономическое и политическое положение в Центральной Америке, как 
и во многих развивающихся странах, усугубляется проблемами внешней задолженности, 
которые превратились в своего рода удавки на шее мужественных и гордых людей, 
которые сейчас фактически живут в условиях экономического удушения как образа жизни. 

Положение в Гаити особенно беспокоит мою страну, так же как и всех соседей по 
нашему полушарию. Гаити - это старейшая республика чернокожего населения на 
земле. И, за исключением Соединенных Штатов Америки, это первое суверенное 
государство на этом полушарии, которое получило статус независимости в 1804 году. 
Гренада имеет особые узы дружбы с Гаити, поскольку революционный лидер и король 
Гаити Генри Кристоф родился на Гренаде. 
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Правительство и народ Гренады с удовлетворением отметили, что делегация 
высокого уровня министров иностранных дел Карибского бассейна была направлена в 
Гаити с тем, чтобы обеспечить предоставление информации из первых рук, которая 
поможет главам Карибского содружества (КАРИКОМ) предоставить помощь, если возникнет 
необходимость. Моя делегация надеется, что вскоре будут утверждены сроки 
проведения выборов, что удастся гладко и легко перейти к демократии и удастся 
добиться успехов в совместном решении вопросов Гаити - страны, которая всегда 
освещала это полушарие светом революции и мужества. 

Каждый раз за прошедшие четыре года, когда моя делегация выступала по вопросу 
о внешней задолженности, мы высказывали идею о том, что необходимо искать более 
практические меры по облегчению положения стран-должников. Хотя выплата 
задолженности является правовой и моральной ответственностью до/гжника, облегчение 
бремени задолженности ввиду преобладающей в третьем мире экономической ситуации, 
должно рассматриваться кредиторами в свете гуманитарных и моральных аспектов. 

Моя делегация призывает государства-кредиторы, которые сейчас начинают 
руководствоваться этими соображениями, либо снять, либо сократить обязательство по 
внешней задолженности. Подобного рода позитивные шаги смягчат социальные и 
экономические потрясения и затруднения, которые угрожают стабильности и 
безопасности многих стран-должников. Что касается моего региона, ограниченная 
основа экономики наших стран и особый характер нашей внешней задолженности, в 
первую очередь многосторонним учреждениям, подчеркивает необходимость составления 
программы по сокращению задолженности. Это единственный путь, гарантирующий то, 
что необходимость наличия финансовых средств, которые можно быпо бы инвестировать в 
наши будущие поколения и обеспечить создание необходимой инфраструктуры, на которой 
будет зиждеться это будущее. 

На сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи я имел возможность обратить 
внимание на особую участь небольших островных развивающихся стран. Я допущу 
ошибку, если не подтвержу вновь, на этой сорок четвертой сессии, те соображения, 
которые были высказаны мною тогда, особенно в свете разрушения, принесенного 
недавно ураганом Хьюго трем братским странам Карибского бассейна, а именно, Антигуа 
и Барбуда, Доминика, Сент-Китс и Невис, а также Монтсеррат и другим территориям в 
этом регионе. 
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Действительно, на сорок третьей сессии, в ее резолюции 43/189, озаглавленной 
"Конкретные меры в помощь островным развивающимся странам". Генеральная Ассамблея 
признала особый статус государств-членов этой категории. Вместе с тем необходимо 
обеспечить полное осуществление пунктов 10 и 11 резолюции 43/189. Фактически 
значимые результативные меры "конкретного характера" предполагают активное участие 
Конференции Организации Объединенньк Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) так же, 
как и других учреждений системы Организации Объединенных Наций, на уровне 
финансирования или оперативной деятельности. Результаты межучрежденческого 
сотрудничества в этом управлении, как определено Генеральным секретарем, должны 
быть претворены в конкретные действия. 

Эта сессия Генеральной Ассамблеи происходит на пороге последнего десятилетия 
этого века. Как представляется, сейчас, во время дебатов по вопросам развития 
развивающегося мира, отмечается неотложный характер этих вопросов. Так например, 
во время встречи на высшем уровне Совета управляющих Программы развития Организации 
Объединенньк Наций (ПРООН) на тридцать шестой сессии особое внимание было уделено 
роли Программы развития Организации Объединенньк Наций в 90-е годы. Был сделан 
призыв созвать специальную сессию Генеральной Ассамблеи в апреле 1990 года, которая 
будет посвящена международному экономическому сотрудничеству и, в частности, 
вопросам оживления экономического роста и развития развивающихся стран. На другом 
форуме мы подошли вплотную к разработке международной стратегии развития на 
четвертое Десятилетие развития Организации Объединенньк Наций, то есть десятилетие 
90-х годов. 

Моя делегация искренне надеется на то, что меядународное сообщество проявит 
волю и приступит к решению тех проблем, которые были вьщелены в контексте 
всестороннего рассмотрения политики оперативной деятельности системы Организации 
Объединенньк Наций по пункту 89 нашей повестки дня. 

Мы в Карибском бассейне сами подводим итоги своей деятельности, с тем чтобы 
лучше понимать и удовлетворять надежды и ожидания наших народов в будущем 
десятилетии. Однако наши собственные усилия, среди прочего, в области развития 
людских ресурсов, строительства жилья и населенньк пунктов, здравоохранения, 
сельскохозяйственного и промьшшенного развития, не могут предприниматься в вакууме. 
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Я сейчас хотел бы подтвердить постоянную приверженность Гренады к Организации 
Объединенньк Наций, Организации американских государств. Британскому содружеству 
наций, Карибскому сообществу. Организации восточных Карибских государств и всем 
другим национальным и международным организациям, которые оказывают нам помощь в 
деле достижения целей нашей внешней политики, в центре которой стоит идея 
содействия миру и братству между всеми членами глобального сообщества. Мы 
руководствуемся в осуществлении этой цели пониманием того, что мир и демократия 
неразрывно связаны друг с другом и таким образом, в соответствии с нашей политикой, 
мы оказываем моральную поддержку тем людям, которые борются за мир и демократию. 
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Наша приверженность демократии укрепилась в результате недавнего драматического 
эпизода в нашей истории, когда мы рассматривали демократию как некий дар. На основе 
этого опьгга мы избрали систему правления, которая, помимо прочего, требует уважения 
прав человеческой личности и гарантирует его, обеспечивает многочисленные гарантии 
независимой судебной власти, подразумевает свободу слова, предоставление народу 
возможности участвовать в процессе принятия политических решений, устанавливает 
ограничения в связи с возможным установлением диктатуры и соответствующими 
тенденциями и позволяет уже сейчас принять во внимание наши многие различия и 
разнообразия. 

В этой связи я хотел бы обратить внимание на два вопроса, которые могут во 
многом определять будущее нашей молодежи: это охрана окружающей среды и торговля 
наркотиками и злоупотребление ими. Оба эти вопроса рассматривались на недавней 
встрече глав государств и правительств Карибского сообщества, на встрече, которую 
моя страна имела честь принимать у себя в июле этого года. 

Склонность человека к самоуничтожению до сих пор была предметом нашей 
обеспокоенности в контексте мировых войн. Современные бедствия в плане деградации 
окружающей среды по воле человека, а также злоупотребления наркотиками и торговли 
ими должны стать предметом наших самых решительных и масштабных действий. Мы должны 
построить свою деятельность с учетом возросшего осознания транснационального 
характера этих проблем и принимать решения в соответствии с таким учетом. С этой 
целью Гренада полностью поддерживает принципы, содержащиеся в Базельской конвенции о 
контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, принятой в 
марте 1989 года. 

Следует отметить, что на встрече глав правительств, о которой говорилось выше, 
мы в Карибском бассейне поддержали предложения по борьбе с торговлей наркотиками, 
вьщвинутые Ямайкой и Тринидадом и Тобаго. Данные предложения нашли свое выражение в 
двух проектах резолюций, представленных на рассмотрение этой сорок четвертой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Они четко предусматривают активную роль Организации 
Объединенных Наций в этой области, и их можно рассматривать в качестве мер, 
дополняющих Конвенцию Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ, принятую в Вене в декабре 
1988 года. 
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В прошлом году моя делегация поздравила президента Рейгана и президента 
Горбачева в связи с их вкладом в ослабление меяадународной напряженности и 
настоятельно призвала их продолжить диалог, с тем чтобы ветер перемен, который 
сейчас дует над некоторыми регионами, усилился и распространился на весь мир, что 
повлекло бы за собой больше взаимопонимания и терпимости в отношениях между 
народами. Сейчас я хочу поздравить и президента Буша в связи с его вкладом в 
укрепление новой атмосферы разрядки и сближения и хотел бы просить его поддерживать 
с президентом Горбачевым тот уровень диалога, который позволил бы им добиваться 
доверия и взаимопонимания, столь жизненно важных в деле ослабления международной 
напряженности. Мы с удовлетворением и радостью отмечаем зарохдцение нового 
политического климата в Советском Союзе, Польше, Венгрии и Чехословакии и в 
некоторых районах Центральной Америки и Африки. Мы также отмечаем недавние 
парламентские выборы в Советском Союзе, Польше и формирование правительства под 
руководством "Солидарности" в Польше. Мы испытываем удовлетворение в связи с тем, 
что граждане Восточной Германии смогли переехать в Западную Германию и не 
подверглись при этом смертельной опасности. 

Нет никаких сомнений в отношении того, что в истекшем году мы добились 
заметного прогресса в различных областях и различньк регионах мира и прошли большой 
путь в деле ослабления напряженности и уменьшения опасности, которые столь часто 
угрожали нам уничтожением. Мы не должны, однако, терять бдительность и 
успокаиваться или, тем более, пребывать в полном радушии. Давайте всегда помнить о 
том, что мир стоит перед лицом трех мезедународньк проблем: наркомания, внешняя 
задолженность и ситуация в Южной Африке, и каждая из них чревата тем, что может 
повергнуть мир в мрак и отчаяние. Мы должны активизировать свои усилия в поисках 
новых путей решений этих проблем, с тем чтобы мы могли нейтрализовать и 
ликвидировать по возможности угрозь мевдународному миру, связанные с их дальнейшим 
существованием. 

Я искренне верю, однако, в то, что, несмотря на прогресс, который отмечается 
повсюду в мире, мир будет по-прежнему находиться под угрозой до тех пор, пока не 
будет решена проблема Южной Африки. Цивилизованные люди никогда не должны позволять 
себе признавать, допускать или мириться с непреклонным упрямством животной системы 
правления в ЮжноГ. Африке. Пришло время для того, чтобы Организация Объединенных 
Наций, опираясь на свое влияние и престиж, более решительно разговаривала с режимом 
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апартеида и начала вести такой диалог и приняла такие меры, которые повлекли бы за 
собой незамедлительную ликвидацию этой системы и предоставление почти 26 миллионам 
черного населения этой страны Богом данное им право избрать свою собственную форму 
правления на основе реализации своего права голоса. 

Пять лет тому назад народ Гренады сменил свои винтовки на урны для голосования 
в смельк попытках реализовать свое стремление к свободе, неотъемлемому атрибуту 
демократической культуры. Сегодня Гренада живет в условиях мира с самой собой и в 
условиях гармонии с демократией. Черное большинство Южной Африки имеет право на 
такой же мир и такую же демократию, и наш долг состоит в том, чтобы помочь им в 
достижении этого. 

Если мы проявим мужество и признаем неотложную необходимость действовать сообща 
и с должной твердостью в поисках решений этих кажущихся неразрешимыми проблем, тогда 
наш мир сможет в один прекрасный день и еще на нашем веку набраться опыта и достичь 
мира, стабильности и процветания, которых мы столь долго были лишены. 

Да не оставит нас Бог в своих благославениях и по-прежнему так же ведет нас 
вперед, ибо мы отправились в трудный путь на поиски счастья и безопасности. 
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Г-н СЕНАК (Сент-Люсия) (говорит по-английски): Позвольте мне выразить свое 
удовлетворение тем, что я вижу посла Нигерии Гарбу на посту Председателя сорок 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. Он является опытным и вццающимся сыном 
нигерийского народа. У меня нет никаких сомнений в том, что его широко признанные 
способности будут в значительной степени благоприятствовать нашей работе в 
предстоящие месяфл. Он может рассчитывать по меньшей мере на полное сотрудничество 
моей делегации. 

Мы подошли к концу политически исторического десятилетия с точки зрения событий 
КОК в отд<»льных национальных государствах, так и во всем международном сообществе в 
целом. Ни в одно другое десятилетие нынешнего века мы не наблюдали столь быстрой 
трансформации социально-экономических и политических философий и идеологий. Ни в 
какой другой период недавней истории такое большое количество людей, некогда бьюших 
непримиримыми врагами, не было преисполнено столь страстного желания пойти навстречу 
друг другу с пером, а не шпагой, в руках, страждущих потопить в чернилах прошлую 
вражду. Действительно, в ньшешнем десятилетии многие из нас вплотную подошли к 
тому, чтобы поверить в сентенцию, что перо сильнее шпаги. В самом деле настало 
время размьшшений и переоценки ценностей, а также для установления новых и более 
далеко идущих целей на будущее. 

Десятилетие 80-х годов, как рассвет, взошло над миром, в котором диктаторы, как 
левые, так и правые, установили на своих границах непроницаемые стеклянные щиты 
суверенитета и начали безнаказанно нарушать все человеческие и грааданские права 
своих народов. Мы могли заглянуть туда, но не могли войти. Мы слушали стоны, но не 
смели говорить. Ибо то, что делает человек у себя дома, - это его личное дело. 

Однако по мере того, как это десятилетие подходит к концу, я счастлив видеть 
возникновение в мире большего чувства братства. "Мы, народы Объединенных Наций", 
первые слова нашего Устава, начинают во все большей степени приобретать звучание 
"Мы, семья Объединенных Наций". И в самом деле мы все ближе подходим к полной 
реализации нашей "веры в основные права человека, в достоинство и ценность 
человеческой личности, в равноправие мужчин и женщин и в равенство прав больших и 
малых наций". 

В нынешнем десятилетии мы увидели признаки прогресса в решении даже наших 
традиционно наиболее трудно разрешимых политических проблем, некоторые из которых 
являются ровесниками, или даже старше, самой Организации. 
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С момента принятия Генеральной Ассамблеей на ее состоявшейся в 1946 году первой 
сессии резолюции 65 ( I ) вопрос о Намибии оставался на повестке дня каяадой регулярной 
сессии и нескольких специальных сессий Генеральной Ассамблеи. И мы вошли в нынешнее 
десятилетие с не большей надезкдой, чем та, которая у нас была, когда мы подходили к 
концу предьщущих четырех десятилетий. Однако в тот момент, когда мы приближаемся к 
концу 80-х годов, в Намибии уже создана Группа Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи в переходный период, и теперь уже кажется несомненным то, что 
свободная и независимая Намибия, возникшая в результате свободных и справедливых 
выборов, в скором времени займет по праву принадлежащее ей, но столь долго 
непредоставлявшееся, место в сообществе наций. К сожалению, новый южноафриканский 
режим, посылая миру противоречащие друг другу знаки, продолжает, как за соломинку, 
держаться за омерзительную систему апартеида. 

Все человеческие расы сделаны из одной крови. И тот режим, который отрицает, 
что это так, и стремится увековечить нелепый обломок расового превосходства 
посредством отказа подавляющему большинству народа Южной Африки в его основных 
правах человека, заслуживает презрения. Поэтому нам не остается ничего иного, кроме 
как продолжать оказывать и поддерживать такое давление на него, которое положило бы 
конец его противостоянию всему человечеству. 

На Ближнем Востоке мы также наблюдаем, как политика обнаженной конфронтации, 
которая изводит нашу Организацию почти с самого начала ее возникновения, начинает 
уступать место более обоснованным и разумным подходам, которые конфронтации 
предпочитают диалог. Национальный совет Палестины заслуживает всяческих похвал за 
принятое им 15 ноября прошлого года решение полностью признать резолюции 242 (1967) 
и 338 (1973) Совета Безопасности, а следовательно, и право Израиля на существование 
в рамках безопасных и международно признанных границ. Правительство Сент-Люсии 
надеется на то, что правительство Израиля в скором времени начнет, таким образом, 
проявлять большую гибкость в своих подходах к решению проблем на Ближнем Востоке. 

В нынешнем же десятилетии мы наблюдаем и приветствуем попьггки Генерального 
секретаря Горбачева превратить Советский Союз из страны кафканианского и 
сталинистского общества в страну гласности и перестройки, как бы сказав: "Да будет 
свет" и перенеся акцент с насильной коллективизации и "группового мьшшения" на 
индивидуальность и открытость - нечто, о чем 10 лет назад могли мечтать лишь самые 
оптимистичные и наивные из нас. 
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В 80-х годах мы наблюдали, как сверхдержавы, десятилетиями вооружавшиеся до 
зубов и уставившиеся друг на друга, вдруг слегка задремали и проснулись, обнаружив, 
что они заключили соглашение по ядерным силам средней дальности и уже в самом деле 
уничтожают некоторые ядерные вооружения, то есть сделали один маленький шаг от 
взаимно гарантированного уничтожения. Путешествие длиною в тысячу миль началось. 

В этом десятилетии мы видели, как авторитарное правительство Польши неохотно 
пошевелилось, выразив солидарность с целями "Солидарности", и, сделав крутой 
поворот, согласилось почти на полную экономическую и политическую либерализацию. 
Такое правительство должно быть засыпано щедрыми похвалами. 

В 80-х годах мы наблюдали, как Афганистан, хотя еще и сильно потрясаемый, начал 
продвигаться к окончательному урегулированию своих проблем. Точно так же мы 
наблюдали, как был положен конец братоубийственной войне меяду Ираном и Ираком. И в 
Центральной Америке - как Эскипулас-11 набирает силу, и пули, кажется, уже готовы 
уступить место бюллетеням для голосования в Никарагуа, как диалог медленно 
продвигается вперед для того, чтобы прийти на смену жестокой конфронтации в 
Сальвадоре. 

И собственно в нашем субрегионе - восточной части Карибского бассейна - мы 
пытаемся претворить поставленные перед собой политические цели в то, что мы считаем 
их логическим завершением. Придерживаясь той точки зрения, что наивысшей формой 
экономического сотрудничества является политическая интеграция, некоторые из нас, 
членов Организации восточнокарибских государств, будут со всей допустимой скоростью 
двигаться к федеративному объединению наших территорий. В принятии этого смелого 
шага мы будем расчитытвать на поддержку мезедународного сообщества. 
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Все еще существуют области, где мы не смогли добиться значительного 
политического прогресса в 80-е годы. По сути дела, в некоторьк местах мы наблюдаем 
политический регресс, в охваченном войной Ливане, который, по-видимому, все глубже и 
глубже погружается в кошмар политического и религиозного насилия. Сент-1Ьосия 
надеется, что настоящее прекращение огня, которое было достигнуто при помощи Лиги 
арабских государств, ознаменует новый период мира и примирения. 

Недавние события в Китайской Народной Республике также как потрясли, так и 
встревожили международное сообщество. Позиция Сент-Люсии лучше всего резюмирована в 
заявлении, сделанном в июле этого года премьер-министром Сент-Люсии Достопочтимым 
Джоном Комптоном: 

"Правительство Сент-Люсии глубоко потрясено действиями китайской армии, 
преднамеренно открывшей огонь на площади Тяньаньмень в Китае по более чем 
300 китайским гражданам, большинство из которых являлись студентами. 
Правительство считает, что это событие, одно из самьк жестоких в современной 
истории, настоятельно побуждает все государства международного сообщества, 
большие и малые, объединиться в выражении протеста в связи с тем, как было 
подавлено в Китае выражение свободы личности. В это столетие прав человека и 
человеческого достоинства достойно сожаления, что государство прибегает к 
применению танков и пулеметов для разрушения человеческого духа в его мирном 
поиске свободы и выражения. Однако человеческий дух не может быть уничтожен; 
он всегда появляется вновь и будет неоднократно появляться в Китае, до тех пор 
пока политическая система этой страны не перейдет в подлинную демократию". 
В то время как мы наблюдаем некоторые признаки движения в направлении 

конструктивного диалога по вопросу о воссоединении Корейского полуострова, нет 
никаких официальных сообщений об успехах, которые заставили бы мое правительство 
поверить, что проблема будет решена в очень скором будущем. Следовательно, 
Сент-Люсия считает, что любые барьеры, которые закрывают дорогу для любой из Корей 
в их стремлении стать полноправными членами Организации Объединенных Наций, не могут 
служить никакой конструктивной цели. Поэтому Сент-Люсия безоговорочно поддерживает 
желание Корейской Республики стать членом семьи Организации Объединенных Наций с 
полной уверенностью, что это явится вьщающимся вкладом в важную работу нашей 
Организации. 
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Сент-Люсия сожалеет о том, что недавняя Парижская международная конференция по 
Камбодже не смогла добиться всеобъемлющего политического урегулирования. Наша 
позиция по кампучийскому вопросу хорошо известна, как мы неоднократно заявляли об 
этом здесь. Она состоит в том, что народ Кампучии должен иметь возможность избрать 
свое собственное правительство без влияния извне, подрывных действий или 
принузадения. Сент-Люсия по-прежнему придерживается своей позиции поддержки всех 
резолюций Генеральной Ассамблеи по этому вопросу. 

Неурегулированная политическая ситуация в Панаме вызывает глубокую 
озабоченность в Сент-Люсии. Мы продолжаем поддерживать инициативы самого панамского 
народа и инициативы Организации американских государств, включая миссию, назначенную 
на двадцать первой консультативной встрече министров иностранных дел. 

В Гаити также после многих лет политического угнетения и отсутствия условий для 
экономического развития народ борется за создание подлинной демократии как прелюдии 
к значительному и сбалансированному экономическому прогрессу. Сент-Люсия 
поддерживает их и призывает все мезедународное сообщество поступать таким же 
образом. В заявлении, которое я сделал для прессы в Порт-о-Пренсе в июле, я заявил, 
что: 

"Существуют различные взгляды по вопросу о том, должна ли мезедународная 
помощь и решение многих социальных и экономических проблем Гаити быть 
предварительным условием проведения выборов или следует озкидать таких выборов. 
Мои коллеги и я убеждены, что нет никакой очевидной причины, почему оба вида 
усилий - национальных и мезедународных усилий в целях развития и принятие 
конкретных шагов в направлении проведения выборов не должны проводиться 
одновременно". 

В свете заявления, что местные, парламентские и президентские выборы состоятся в 
следующем году, моя делегация считает справедливым побудить международное сообщество 
возобновить программу помощи Гаити, поскольку люди не могут жить без хлеба. 

Бесспорно, 80-е годы запомнятся на все времена как десятилетие крупного 
политического прогресса как на внутреннем, так и на мезедународном фронтах. Однако 
для того, чтобы он был устойчивым, политическая либерализация должна быть связана с 
экономическим, социальным и научным прогрессом и проявлением благоразумия не только 
на Севере, но и на Юге. Развитые страны не могут ожидать успешного завершения 
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мевдународного политического прогресса в торговых двусторонних пактах с Северной 
Америкой и европейской многосторонней экономической интеграцией 1992 года без 
поддержки или по крайней мере движения в унисон в одном направлении в развивающемся 
мире. 

В прошлом году рост мировой экономики составил около 4,3 процента, и мировая 
торговля возросла приблизительно на 8,3 процента, что привело к возрастанию мирового 
производства на душу населения на 2,6 процента. Это было свьш1е всех ожиданий. 

В моем собственном регионе. Латинской Америке и Карибском бассейне, несмотря на 
уступки в плане выплаты задолженности, согласованные в прошлом году Группой семи и 
Парижским клубом, и несмотря на предложения, сделанные правительствами Японии, 
Франции и министром финансов Соединенных Штатов Николасом Брэди, которые внесли 
позитивный вклад, валовой национальный продукт на душа населения падает все больше и 
больше, в то время как выплаты по задолженности возросли до более чем четверти всех 
экспортных поступлений. Наша совокупная доля в мировой торговле также упала, 
поскольку производительность труда снижалась почти на 2 процента каждый год в этом 
десятилетии. Лишь в латиноамериканском и карибском регионе, как было подсчитано, 
250 ООО детей умерло в прошлом году в результате регрессии в процессе развития. 

В условиях чрезвычайно строгих капитальных ограничений в 1988 году чистый 
перевод ресурсов из развивакнцихся стран превысил 30 млрд. долл. США и особенно в 
Латинской Америке, где тяжелейшее долговое бремя дестабилизировало экономику 
некоторьк стран, что влияет как на поступление, так и на скорость обращения денег и 
ведет к серьезным социальным конфликтам, которые угрожают политическому порядку*. 

Председатель возвращается на свое место. 
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Цены на сьфьевые товары, которые имеют ncKJronnTeflbHO большое значение для 
развивающихся стран, за последнее десятилетие упали на 50 процентов с точки зрения 
покупательной способности поступлений от реализации таких товаров по сравнению с 
покупательной способностью поступлений от продажи промышленной продукции. 

В большинстве развивающихся стран продолжает наблюдаться застой, темпы роста 
измеряются отрицательными показателями или же они слишком низки для того, чтобы 
поспевать за ростом численности населения. В последние несколько лет лишь в 12 из 
41 развивающихся страна имел место позитивный экономический рост в расчете на душу 
населения, причем в некоторых из стран даже происходило падение валового 
внутреннего продукта. В странах субсахарского региона реальные доходы на душу 
населения на протяжении последнего десятилетия почти что ежегодно снижались и в 
настоящее время они на 14 процентов ниже, чем 10 лет назад. 

Продолжающееся использование развитывами странами мира нетарифных торговых 
барьеров в такой нестабильной макроэкономической обстановке еще больше ставит под 
удар перспективы развития развивающихся стран на основе торговли. 

При всем изобилии показателей, свидетельствующих о наблюдающихся в мире 
экономическом росте и укреплении благосостояния, нас отрезвляет тот факт, что 
средний доход на душу населения в промьшшенно развитых странах в 50 раз вьш1е, чем в 
наименее развитых странах. За это десятилетие более половины наименее развитых 
стран осуществляло программы структурной перестройки при участии Международного 
валютного фонда, но эти программы не всегда имели "человеческое лицо". 

В подобной экономической обстановке основные принципы нового мезедународного 
экономического порядка. Хартии экономических прав и обязанностей государств, 
диалога мезеду Севером и Югом должны и впредь рассматриваться в качестве актуальных, 
важных и неотложных вопросов. 

Дух дьшгит, где хочет, однако мы в Карибском бассейне чаще всего бываем 
жертвами его неумолимого гнева. Громадный ущерб, нанесенный ураганом Хьюго, 
который не далее как в прошлом месяце оставил за собой след разрушений по всему 
Карибскому бассейну, подчеркивает исключительную уязвимость островных развивающихся 
стран, обусловленную физическими факторами. Постоянно сталкиваясь с последствиями 
незначительности размеров территорий и удаленности своих островов, с последствиями 
отсутствия природных ресурсов и большой зависимости от импорта товаров, мы казвдый 
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год бываем вынуждены, совершая отвратительный ритуал, со страхом смотреть на 
горизонт в страхе перед тем, что ураганы и циклоны могут уничтожить наши небольшие, 
доставшиеся нам тяжелым трудом экономические завоевания. 

Эти проблемы стоят особенно остро для небольших островных развивающихся стран, 
которые по причине наличия весьма неблагоприятных факторов географического и 
демографического плана сталкиваются с уникальными проблемами развития, которые, 
соответственно, отличаются от проблем развивающихся стран вообще. Поэтому 
традиционные критерии, такие как валовой национальный продукт на душу населения, 
которые используются для определения объемов потребностей в получении помощи и 
отнесения государства к тому или иному разряду с точки зрения предоставления ему 
финансовых ресурсов на льготных условиях, не должны применяться к малым островным 
развивающимся странам без должного учета дополнительных критериев. 

Поэтому Сент-Люсия приветствует проведение в следующем году первой конференции 
Организации Объединенных Наций по вопросу об особых проблемах и потребностях 
островных развивающихся стран в надеяде на то, что такая конференция будет 
способствовать более полному осознанию меядународным сообществом исключительности 
положения малых островных развивающихся стран. 

Нельзя сказать, что развивающиеся страны сталкиваются с подобными трудностями 
из-за того, что они не пытались самостоятельной решить свои проблемы. В самом 
деле, стремясь обеспечить устойчивый экономический рост и развитие, мы полагаемся 
не только на страны Севера, но и на совместные усилия, направленные на обеспечение 
своей экономической самостоятельности. 

В мае этого года в Каракасе, Венесуэла, развивающиеся страны отмечали двадцать 
пятую годовщину образования Группы 77 и с удовлетворением отметили восьмилетие со 
времени принятия Каракасской программы действий в области экономического 
сотрудничества между развивающимися странами. А за месяц до этого вступила в силу 
глобальная система торговых преференций, которая представляет собой реясим 
наибольшего благоприятствования в торгволе, выработанный развивающимися странами. 
Лишь месяц назад мы отметили десятый юбилей принятой в Буэнос-Айресе Программы 
действий в пользу развития технического сотрудничества иеяду развивающимися 
странами и приняли меры для укрепления такого сотрудничества. Мы также возлагаем 
свои надеяды на проведение в следующем году специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной меядународному экономическому сотрудничеству, и, в частности. 
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ускорению роста и развития в развивающихся странах, в ходе которой иы надеемся 
принять более конкретные меры, касающиеся как наших отношений с Севером, так и 
отношений мезаду нашими странами. Аналогичным образом, мы также готовимся к 
осуществлению четвертого Десятилетия развития Организации Объединенных Наций, во 
время проведения которого, как мы надеемся, будут приняты обязательства и 
предложены конкретные мероприятия в рамках политики, направленной на урегулирование 
серьезных проблем развивающихся стран. 

Стремясь как можно скорее добиться успехов в развитии, мы не должны 
игнорировать потенциальные экологические последствия бесконтрольного и 
безответственного развития. 

Все мы в последнее время начали медленно понимать, что мы наносим ужасный 
ущерб природной среде, и это сопряжено со столь пагубными последствиями, что может 
даже показаться, что подобная деятельность носит преднамеренный характер. Начиная 
с маниакального уничтожения лесов, захоронения токсичньк отходов в океане и кончая 
загрязнением атмосферы фторуглеродами, все это приводит к потрясающе быстрому 
разрушению суши, моря и воздуха, приводит к тому, что мы подвергаемся значительно 
более серьезной опасности заболевания раком. 

Наши англоязычные страны Карибского бассейна все в большей степени испытывают 
обеспокоенность по поводу того, что вопреки требованиям, предъявляемым 
Мезедународной конвенцией по предотвращению загрязнения с судов 1973 года, 
иностранные мореходные компании сбрасывают токсичные вещества в Карибском море в 
неприемлемой близости от наших берегов. 

Поэтому Сент-Люсия поддерживает мезедународные усилия, направленные на решение 
проблем, связанных с безудержным загрязнением окружающей среды и, в том числе 
Венскую конвенцию об охране озонового слоя и недавно заключенную Базельскую 
конвенцию о контроле за трансграничной перевозкой опасньос отходов и их 
захоронением, которая была принята в марте этого года. 

Во взаимодействии со своими ближайшими соседями Сент-Люсия намерена 
предпринимать активные меры для преследования, задержания и ведения с максимальной 
строгостью расследования в соответствии с нашим национальным и мезедународным правом 
в отношении любого, кто будет замечен в незаконном сбросе токсичных или иньк 
опасных веществ в наших водах. 
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В декабре прошлого года мы своевременно приняли Конвенцию Организации 
Объединенньк Наций против незаконного оборота наркотических средств и психотропньк 
веществ, которая, как мы надеемся, послужит хорошим предзнаменованием на будущее. 
Со времен бубонной чумы в 1340 году человечество еще не сталкивалось с социальной 
проблемой, которая потенциально имела бы столь пагубные последствия для молодежи 
всей нашей планеты. Незаконные торговцы наркотиками по трупам и сломанным судьбам 
идут к накоплению громадньк, несльканньк состояний, подтверзедая изречение Эразма 
относительно того, что "ни один человек не может собрать и удержать громадные 
богатства без греха". Нельзя допустить, чтобы это продолжалось и в будущем. 
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Хотя Сент-Люсня и не занимается производством наркотических средств, мы стали 
более остро ощущать стремление мевдународных торговцев наркотиками использовать 
район Карибского моря в качестве промежуточного пункта на пути к более обширньи 
северным рынкам. В этой связи Сент-Люсия решительно поддерживает вьщвинутую 
Тринидадом и Тобаго идею включения в повестку дня нового пункта, касающегося 
учреждения международного уголовного суда, в ведение которого, помимо прочих 
вопросов, входило бы и осуществление юрисдикции над трансграничными незаконными 
перевозками наркотических средств, а также идею создания мезедународных ударных сил, 
предложенную Ямайкой. 

Правительство Сент-Люсии намерено, придерживаясь рамок закона, применять 
быстрые и жесткие меры по отношению к любому лицу, уличенному в распространении или 
незаконной транспортировке наркотических средств на территории, находящейся под его 
юрисдикцией, а также применять в полной мере все предусмотренные Конвенцией меры, 
включая высылку, оказание взаимной помощи в решении юридических вопросов и, в случае 
необходимости, передачу судопроизводства в ведение другой страны. 

Такова была в то время наша точка зрения на события предьвдущих десяти лет и на 
перспективы завершающего десятилетия нашего века. Сент-Люсия поставила перед собой 
цель достичь в 90-х годах этого века новых высот в экономической и социальной 
сферах, с тем чтобы мы могли уверенной поступью вступить в XXI век, испытывая 
гордость за свершенное и исполненные желания внести свой посильный вклад в 
предстоящие годы в достижение всеобщего благополучия. 

Г-н САНИ БАКО (Нигер) (говорит по-французски): Г-н Председатель, мне 
доставляет особую радость передать Вам от имени делегации Нигера наши самые горячие 
поздравления по случаю Вашего блестящего избрания на пост Председателя сорок 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи. Единогласно доверив Вам почетную миссию 
руководства ее работой. Ассамблея выразила признание той активной роли, которую 
играет на мезедународной арене Ваша великая страна. Федеративная Республика Нигерия, 
связанная с Республикой Нигер старыми, плодотворными, прочными и разнообразными 
узами, закалившимися в ходе отстаивания и защиты идеалов мезедународного мира, 
гармонии и безопасности и в стремлении к достижению большего равенства и 
установления большей справедливости в мезедународных экономических отношениях. 
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Ваше избрание стало, таким образом, подтверзвдением Ваших ведающихся качеств -
качеств блестящего дипломата, прекрасно разбирающегося в своем деле; качеств 
человека, чей опыт, талант и твердые убеждения вызывают восхищение и служат 
гарантией успешного завершения нашей работы. И наконец, оно явилось признанием 
заслуг всего африканского континента. Я хотел бы заверить Вас в полной готовности 
нашей делегации оказывать Вам сотрудничество в выполнении возложенных на Вас задач. 

Мы хотели бы выразить нашу глубокую признательность и благодарность Вашему 
предшественнику г-ну Данте Капуто за мудрость, умение и эффективность, с которыми он 
осуществлял руководство работой сорок третьей сессии. 

От имени председателя Высшего совета национального руководства, главы нашего 
государства генерала Али Сайбу я хотел бы выразить сердечную поддержку и передать 
наилучшие пожелания Генеральному секретарю Организации Объединенньк Наций 
г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру в его неустанных усилиях во имя укрепления мира. Мы 
поддерживаем энергичную деятельность Генерального секретаря на посту главы нашей 
Организации, благодаря чему произошло ее возрождение и восстановление ее авторитета, 
престижа и доверия к ней со стороны мезедународного сообщества. 

И наконец, я хотел бы приветствовать г-на Рональда Спайерза, нового заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам и делам Генеральной Ассамблеи, 
сменившего на этом посту посла Рида. Мы желаем ему всяческих успехов в выполнении 
его новьк обязанностей. 

Проведение сессий Генеральной Ассамблеи предоставляет в распоряжение 
меяедународного сообщества возможность достижения дальнейшего прогресса в его поисках 
мира, справедливости и гармонии в отношениях между народами в соответствии с 
принципами Устава. Именно в таком духе делегация Нигера намерена внести свой новый 
вклад в широкое обсуждение волнующих человечество проблем. 

На международной арене происходят стремительные и глубокие перемены. Мы 
становимся свидетелями перемен в политической, экономической, социальной, культурной 
и даже идеологической сферах, под влиянием которьк формируется И определяется 
характер международньк отношений, характер новых задач и проблем следующего 
столетия. Несомненно, что эти перемены окажут решакицее воздействие на будущее стран 
и народов. 
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Вселяет оптимизм новый характер отношений между Соединенными Штатами и 
Советским Союзом, в частности подписание и вступление в силу Договора о ликвидации 
ракет средней и меньшей дальности. Заключение этого соглашения и потепление в 
отношениях мвжду двумя сверхдержавами способствовало созданию общего климата 
сотрудничества и разрядки и стало основой для урегулирования ряда конфликтов 
регионального и местного значения. 

Заключенные между Советским Союзом и Соединенными Штатами договоры и соглашения 
представляют собой важнейшие достижения: они свидетельствуют о наличии у этих двух 
стран политической воли к предотвращению той опасности для человечества, которую 
несет в себе гонка вооружений. Мы должны, однако, отметить, что указанная опасность 
сохраняется, поскольку средства ведения войны не утратили свой смертоносный 
характер, их запасы по-прежнему значительны, а сами они все более усложняются. 
Поэтому обе сверхдержавы должны проявить большую активность и большую решимость и 
волю в ведении переговоров о сокращении имеющихся у них запасов как ядерного, так и 
обычного оружия. 

В этой связи мы с удовлетворением встретили конструктивные предложения в 
области запрещения химического и обычного оружия, с которыми несколько дней назад 
выступили с этой трибуны президент Соединенных Штатов Америки и министр иностранных 
дел Советского Союза. Эти предложения в случае их принятия обеими сторонами могли 
бы, по нашему мнению, способствовать достижению существенного прогресса в деле 
всеобщего и полного разоружения. 

Выживание человечества является нашей общей задачей и подразумевает 
необходимость предотвращения - путем существенного изменения существующих в 
настоящее время тенденций - ядерной катастрофы, опасность которой по-прежнему 
сохраняется. Несомненное огорчение вызывает необходимость констатировать нынешнее 
положение дел в мире и признать, что сегодня в нем существует поразительный и даже 
пугающий парадокс: с одной стороны, явное увеличение военных бюджетов и арсеналов 
и, с другой стороны, хроническая нищета и бедственное положение, в которых живут 
многие в этом мире. Мы должны самым внимательным образом отнестись к осуществлению 
Программы действий, которая была утверждена международной Конференцией по 
взаимосвязи между разоружением и развитием и в которой предусматривается создание 
официальных финансовьк механизмов по облегчению передачи ресурсов, высвобождаемых в 
результате осуществления мер по разоружению, на цели экономического и социального 
развития. 
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Данная сессия Генеральной Ассамблеи проходит на фоне значительного и 
обнадеживающего прогресса, достигнутого в отношении урегулирования многих 
региональных конфликтов, отдельные из которых уже удалось взять под контроль и 
фактически урегулировать благодаря преимуществам, которые дают проведение диалога и 
переговоров, в то время как усилия, предпринимаемые в отношении других, находятся на 
правильном пути и имеют хорошие шансы на успех. Однако упорное сохранение очагов 
напряженности и ситуаций, в которых торжествует несправедливость, а также появление 
или обострение определенных споров, по-прежнему представляют собой серьезную угрозу 
для дела мезедународного мира и безопасности во многих регионах планеты. 
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Мы должны неустанно работать и упорно добиваться укрепления кира. Мы должны 
воспользоваться этой возможностью "потепления" международных отношений для того, 
чтобы сделать значительный шаг вперед к осуществлению законных стремлений народов к 
миру, справедливости и человеческому достоинству. 

В Африке центральным моментом в положении в Намибии и Южной Африке по-прежнему 
остается долгожданный исход героической борьбы намибийского народа за независимость 
и упрямая позиция презренной системы апартеида. Неустанные усилия международного 
сообщества, наконец, начинают приносить свои плоды: с 1 апреля 1989 года началось 
выполнение плана предоставления независимости Намибии. Тем не менее сейчас, более 
чем когда-либо, необходимо проявить решимость, упорство и солидарность для того, 
чтобы помешать расистскому режиму Претории подорвать наши усилия. 

К сожалению, я должен вновь осудить практику запугиваний и устрашений в 
отношении борцов за свободу из Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), 
ответные действия, осуществляемые зловещими силами "Куфут", манипулирование 
избирательными списками, убийство намибийских патриотов и лидеров СВАПО, как, 
например, убийство 12 сентября Антона Любовски. Все эти акты свидетельствуют о 
нестабильности расистского режима и напоминают нам, что этому процессу еще угрожает 
много опасностей и что твердая решимость по-прежнему необходима. 

Обязанность этой Организации, постоянных членов Совета Безопасности и всего 
международного сообщества - обеспечить скрупулезное соблюдение всеми сторонами духа 
и буквы резолюций 435 (1978) и 632 (1989) Совета Безопасности и сделать так, чтобы 
намибийский народ имел возможность и средства избрать в следующем месяце 
правительство по своему выбору, в свободных и мирных условиях, без каких-либо 
манипуляций, запугивания и принуждения. 

В самой Южной Африке апартеид продолжает упорствовать. Новое политическое 
руководство страны стремится выигоать время с помощью различных уловок. Нас не 
должны вводить в заблуждение недавние заявления о чисто поверхностных реформах или 
псевдовыборы, проведенные 6 сентября этого года. Все эти действия не затрагивают 
самой проблемы: сохранения системы апартеида, которая отказывает черному 
большинству в праве на полное участие в политическом и демократическом управлении 
страной. 
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Г-н Председатель, как Председатель Специального комитета против апартеида. Вы 
хорошо знаете, что апартеид нельзя изменить. Это позор на совести человечества и 
анахронизм мировой цивилизации; его необходимо полностью ликвидировать. 

Но мы отмечаем, что друзья южноафриканского режима по-прежнему не решаются 
принять решительные санкции против режима апартеида. Они должны понимать и 
оценивать опасность для самих себя такой упорной поддержки - даже пассивной 
поддержки - системы, основанной на неравенстве, эксплуатации и отрицании прав 
человека. 

Поэтому Нигер вновь призывает международное сообщество продолжать и даже 
усилить свое давление на южноафриканский режим, с тем чтобы всеобъемлющие 
обязательные санкции, принятые в резолюциях Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, могли бы бьггь эффективно осуществлены против Южной Африки. Только такие 
санкции вразумят ее и заставят ее отказаться от своей политики репрессий внутри 
страны и дестабилизации соседних государств, отменить запреты на движения, 
выступающие против апартеида, и немедленно и без каких-либо условий освободить всех 
политических заключенных, включая Нельсона Манделу. Сегодня это, как никогда 
ранее, является вопросом подлинного социального единства и долга подлинной 
солидарности со стороны международного сообщества в отношении южноафриканского 
народа и всех народов юга Африки. 

Мы призываем международное сообщество полностью поддержать выводы Специального 
комитета Организации африканского единства (ОАЕ), который заседал в Хараре 
21 августа и принял декларацию о мирном процессе на юге Африки. Мы призываем его 
решительно поддержать Гбадолитские соглашения от 22 июня этого года и все усилия, 
направленные на восстановление мира в Анголе, а также поддержать аналогичные 
инициативы по достижению национального примирения и восстановления мира в Мозамбике. 

Местный конфликт, который только что возник на нашем континенте, вызывает нашу 
большую обеспокоенность и печаль, поскольку он касается двух братских стран, 
которые дороги нам: двух стран, которые должны сохранять единство и преданность 
друг Другу; двух стран - членов Организации по освоению бассейна реки Сенегал, 
Постоянного межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели, 
Экономического сообщества западноафриканских стран. Экономического сообщества 
Западной Африки, ОАЕ, Организации Исламская конференция и движения 
неприсоединившихся стран. 
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Как член посреднической комиссии на уровне министров, созданной Организацией 
африканского единства, Нигер совместно с другими странами-членами работает в 
направлении скорейшего и окончательного урегулирования этого печального факта. 
Поэтому мы пользуемся этой возможностью, чтобы вновь призвать Сенегал и Мавританию 
воздерживаться от любых действий, которые могут привести к усилению напряженности и 
активно сотрудничать с Африканской посреднической комиссией в ее усилиях по 
скорейшему восстановлению между этими двумя народами взаимопонимания, гармонии, 
братства, солидарности и общности судеб, которая вытекает из их географии - я чуть 
не сказал, на которую они обречены - истории и исламской веры. 

Мне приятно отметить, что мемаду Чадом и Ливией - двумя другими братскими 
странами - продолжается и укрепляется диалог, тем самым содействуя всеобъемлющему 
окончательному урегулированию спора, который долго разделял их и такой дорогой 
ценой обошелся их народам. Нигер приветствует заключение 31 августа Алжирского 
соглашения, которое укрепило положение о прекращении огня и возвестило установление 
для этих стран новой эры мира, взаимного доверия и братского сотрудничества. Мы 
поздравляем их и призываем их сохранить этот положительный импульс в интересах их 
народов и всего субрегиона. 

В Западной Сахаре происходит процесс, началом которому послужил мирный план 
Генерального секретаря и который осуществляется совместно с нынешним Председателем 
ОАЕ, и мы поддерживаем этот процесс. Мы призываем стороны, участвующие в этом 
мучительном конфликте, продолжать и активизировать их усилия по созданию условий, 
благоприятных для организации под эгидой Организации Объединенных Наций референдума 
по вопросу о самоопределении. 

На Ближнем Востоке палестинский народ героически продолжает свое сопротивление 
незаконной оккупации и репрессиям. Условия, рамки и средства для достижения 
справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке хорошо известны. Они включают 
полный и безусловный уход Израиля со всех оккупированных арабских территорий, 
включая Иерусалим, строгое выполнение в этой связи резолюций 242 (1967) и 
338 (1973) Совета Безопасности и созыв под эгидой Организации Объединенных Наций 
мезедународной мирной конференции по Ближнему Востоку с участием постоянных членов 
Совета Безопасности и на равноправной основе всех заинтересованных сторон, включая 
Организацию освобозадения Палестины (ООП). Этим условиям и их полному выполнению 
нет другой возможной альтернативы; иного пути добиться справедливого и прочного 
решения арабо-израильского конфликта нет. 
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Вместе со всеми странами международного сообщества Нигер приветствует мирные 
инициативы, провозглашенные 13 декабря 1988 года в Женеве, и многие другие мирные 
действия, предпринятые ООП. Поэтому мы глубоко сожалеем по поводу отсутствия 
позитивного ответа со стороны израильского правительства на эту конструктивную 
позицию палестинской стороны. Тем не менее мы надеемся, что обе стороны проявят 
реализм и чувство ответственности, приняв состоящее из 10 пунктов предложение, 
вьщвинутое президентом Египта Хосни Мубараком. Мы считаем, что это предложение 
может создать условия для достижения конструктивного и удовлетворительного исхода. 

А пока мы настоятельно призываем строго собдюдать положения Четвертой 
женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите грааданского населения во 
время войны для того, чтобы защитить гражданское население на оккупированных 
палестинских территориях от репрессий, проводимых израильскими силами в их 
попытке - тщетной - подавить интифаду. 

Мы по-прежнему обеспокоены трагедией ливанского народа, которая длится уже на 
протяжении 15 лет. Государство - член нашей Организации просто гибнет. Можем ли 
мы сохранять бездействие и оставаться безучастными перед лицом такой недопустимой 
ситуации? 
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Мезедународное сообщество должно сделать все, что в его силах, чтобы сохранить 
самобытность, единство, территориальную целостность и независимость Ливана и 
добиться национального примирения среди всех его сынов. Нигер прилагает все усилия 
для этого. Мы полностью поддерэкиваем усилия, предпринимаемые Лигой арабских 
государств и Трехсторонним комитетом, который она создала для того, чтобы найти 
решение этой трагедии. 

Мы с удовлетворением отмечаем, что вот уже в течение года отсутствует конфликт 
в отношениях мезеду Ираном и Ираком. Моя страна вновь заявляет о своей поддержке 
дальновидных усилий Генерального секретаря и призывает обе стороны в полной мере 
сотрудничать с ним не только для того, чтобы закрепить состояние прекращения огня, 
но и добиться прогресса в достижении всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования конфликта на основе резолюции 598 (1987) Совета Безопасности. 

В отношении Афганистана Нигер с удовлетворением отмечает заключение Женевских 
соглашений, которые сделали возможным вывод иностранных войск с этой территории. №л 

подтверзедаем свою поддержку Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций в 
его усилиях, направленных на достижение всеобъемлющего политического урегулирования 
в соответствии с положениями Женевских соглашений и резолюции 43/20 Генеральной 
Ассамблеи. Восстановление подлинного мира в Афганистане предполагает строгое 
соблюдение права народа Афганистана самостоятельно решать свою судьбу и требует 
уважения его суверенитета, территориальной целостности и статуса неприсоединившегося 
государства. 

Мы также внимательно следим за развитием ситуации в Кампучии, в частности, в 
связи с решением о выводе иностранных войск из этой страны. Иезедународная 
конференция, проходившая в Париже с 30 июля по 3 августа 1989 года, предоставила, по 
мнению моей делегации, своевременную возможность для всех затронутых и прямо 
заинтересованных сторон добиться путем диалога и спокойного обдумывания 
всс'объемлющего, почетного и окончательного решения трагедии Камбодзки. 

И даже если результаты этой Конференции не отвечают тем надезедам, которые мы на 
нее возлагали, тем не менее Конференция явилась действительно вазкным шагом в 
направлении достижения мирного решения. Народ Камбоджи должен быть в состоянии 
свободно решать свою судьбу без иностранного вмешательства. Диалог мезеду всеми 
сынами Камбоджи должен продолжаться и активизироваться. В этом отношении Нигер 
приветствует и выражает свое удовлетворение достойными похвалы усилиями, 
предпринятыми сопредседателями, представителями Франции и Индонезии. 
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Стремление корейского народа к мирному воссоединению все еще не воплотилось в 
жизнь. Мы решительно поддерживаем продолжение контактов мезеду обеими сторонами и 
диалог, который они начали с целью восстановления Кореи без иностранного 
вмешательства. 

В отношении Кипра мы с удовлетворением отмечаем усилия, предпринятые 
Генеральным секретарем через своего специального представителя. Независимость, 
суверенитет и территориальная целостность острова должны гарантироваться, и его 
национальное единство и статус неприсоединения должны уважаться. 

Что касается Центральной Америки, мы приветствуем огромные усилия, 
предпринимаемые президентами Коста-Рики, Сальвадора, Гватемалы, Гондураса и 
Никарагуа, с тем чтобы исключить напряженность и насилие и обеспечить условия для 
подлинного мира и сотрудничества. На примере Контадорских соглашений и соглашений, 
достигнутых в Тезоро Бич и Теле, а также Соглашения Эскипулас-11 мы можем наблюдать 
решимость, с которой главы государств региона изыскивают меры для установления 
подлинного мира. Все эти инициативы и усилия заслуживают полной поддержки нашей 
Ассамблеи. 

Они заслуживают все большей поддержки в свете ужасных событий, потрясших все 
человечество и подвергших опасности саму структуру общества, которые произошли в 
последние несколько месяцев и которые привлекли внимание всего мира к этому 
региону. В самом деле, борьба против торговли наркотиками в Латинской Америке 
превратилась в тотальную войну, исход которой определит способности мезедународного 
сообщества проявлять силу, решимость и солидарность. Эти проблемы затрагивают, 
несомненно, судьбу и будущее всего человечества. 

Нигер поддерживает Колумбию и все страны, которые ведут эту борьбу во всем 
мире, и призывает мезедународное сообщество применять последовательную стратегию, 
которая позволит выиграть эту битву, затрагивающую всех нас и бросающую нам вызов. 

Еще одна проблема, настоящее бедствие, которое в равной степени беспокоит нас, 
и число невинных жертв которого увеличивается во всем мире, - это международный 
терроризм. В прошлом году самолет авиакомпании Пан Ам, рейс 103, совершавший полет 
из Лондона в Нью-Йорк, взорвался над территорией Шотландии; погибло несколько сотен 
человек, включая Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по Намибии. От 
имени Нигера мы хотели бы вновь отдать дань уважения его памяти. Несколько месяцев 
назад был предательски убит борец за мир полковник Хиггинс. Недавно самолет 
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компании ЮТА, совершавший полет мезеду Браззавилем и Парижем, взорвался высоко в 
воздухе над территорией моей страны, где погиб 171 человек. Это всего лишь 
несколько примеров, но, к сожалению, их намного больше. От имени президента Али 
Сейбу и всего народа Нигера я выражаю здесь наши глубокие симпатии и соболезнования 
всем странам, чьи гразедане погибли в результате трагедии этого рейса компании ЮТА 

Терроризм - это бедствие нашего века. Он наносит удары слепо и без выбора 
цели. Мы должны организовать совместный крестовый поход, даже священный союз, с тем 
чтобы бороться с терроризмом, который сегодня переступил государственные границы и 
политические и идеологически.е различия. Нигер и его правительство полны решимости 
внести свой вклад, хотя и скромный, в борьбу с этой проблемой, которая затрагивает 
всех нас. 

Нынешний климат разрядки, который на протяжении по крайней мере года 
преобладает в международных отношениях, должен заставить мир поразмыслить над 
дальнейшими путями и средствами восстановления мира везде, где он бьш нарушен, 
исключить повсеместно угрозу миру и укрепить его везде, где он бьш установлен. 

Период спокойствия на политической арене резко контрастирует, однако, с 
меэедународным экономическим положением, характеризующимся, к сожалению, значительным 
структурным дисбалансом. Фактически неравное развитие Севера и Юга - это основное 
противоречие современного мира. Однако ясно, что мир и безопасность непосредственно 
связаны с развитием. Так, климат разрядки, который сейчас преобладает в мире, будет 
неэффективным и не будет иметь будущего, если развивающиеся страны будут продолжать 
сталкиваться с теми трудностями, которые постоянно усиливаются в результате 
дисбаланса, неравенства и вопиющей несправедливости в их экономических отношениях с 
индустриально развитыми странами. 

Разрыв мезеду развитыми и развивающимися странами увеличивается день ото дня. В 
то время как на Севере говорят о росте и расширении, на Юге все еще говорят о 
продовольствии, самообеспеченности и структурной перестройке. Мужчины, женщины и 
дети в Африке, Азии, Латинской Америке и Карибском бассейне живут в трагических 
условиях голода, нищеты, неграмотности, таких стихийньк бедствий, как засуха, 
опустынивание, налеты саранчи, циклоны и т.д. Общества, которые борются за 
самовыживание, общества, переживающие глубокий кризис, - такова жестокая реальность 
развивающихся стран, которых, к сожалению, в Африке значительное большинство. 
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Причины такой тенденции связаны особенно с падением цен на сырьевые товары, 
ухудшением условий торговли и огромным бременем внешней задолженности. Эти явления, 
которые, привели к чистой передаче ресурсов из развивающихся в развитые страны, и 
многосторонние финансовые институты лишают государства Юга какого бы то ни было 
шанса на развитие, делая их таким образом неспособными получать инвестиции, 
необходимые для их реального и устойчивого роста. 

1Перед лицом этой ситуации наше правительство предприняло проведение глубоких 
экономических реформ. Эти реформы, проводимые за счет огромных социальных и 
политических издержек, не получили, как на это надеялись и как это было обещано, 
поддержки мечадународного сообщества. Почти два года назад должна была завершиться 
Программа действий Организации Объединенных Наций по экономическому восстановлению и 
развитию Африки, но она до сих пор практически не началась. 

Как отметил Генеральный секретарь в своем ежегодном докладе о работе 
Организации, если не удастся найти решения, то это может привести к краху социальных 
и политических структур во многих развивающихся странах. 

В любом случае настоятельно необходимо обратить особое внимание на положение 
наиболее уязвимых стран: наименее развитых, стран, страдающих от засухи и 
опустьшивания, от стихийных бедствий, не имеющих выхода к морю, для которых 
оживление экономического и социального развития является необходимым. 
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Во-первых, необходимо найти новые и прочные решения проблем задолженности путем 
продолжающегося рассмотрения этих проблем и диалога мевду странами-кредиторами и 
странами-должниками на всех соответствующих форумах. В этой связи Нигер 
приветствует планы и инициативы, вьщвинутые до сих пор, и поддерживает идею созыва 
международной конференции по внешней задолженности Африки, с которой выступила 
Организация африканского единства. В этой связи мы с удовлетворением приветствуем, 
во-первых, решения Канады в 1987 году и затем Франции - в этом году, после чего 
последовали решения Бельгии и Италии аннулировать полностью задолженность, которая 
связана с помощью в целях развития. Стремление Нигера - и это наша 
заинтересованность в международной конференции по задолженности - заключается в том, 
чтобы за этими односторонними действиями последовали коллективные меры, которые 
явились бы плодом общего и официального соглашения между странами-должниками и их 
партнерами-кредиторами на двустороннем и многостороннем уровнях. 

Во-вторых, мы должны постоянно и упорно вести поиски нового, более 
справедливого и сбалансированного международного экономического порядка, при котором 
экономическая и социальная безопасность будет гарантирована всем народам. Этот 
новый международный экономический порядок может быть установлен и осуществлен лишь в 
рамках диалога Север-Юг, который должен быть возобновлен. 

В этом же свете мы приветствуем и решительно поддерживаем предложение, которое 
было вьщвинуто в июле 1989 года президентами Египта, Сенегала, Венесуэлы и 
премьер-министром Индии, с тем чтобы организовать регулярные официальные встречи в 
верхах для консультаций мезвду Севером и Югом по проблемам, которые представляют 
общий интерес для обоих полушарий. 

В этом контексте на специальной сессии Генеральной Ассамблеи, которая состоится 
в апреле 1990 года, предлагается рассмотреть вопросы международного экономического 
сотрудничества, в частности вопрос оживления экономического роста и развития в 
развивающихся странах, что, на наш взгляд, окажется благоприятной возможностью и 
соответствующими рамками для активизации диалога Север-Юг. То же caiMoe относится к 
второй Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, 
которая состоится в Париже в 1990 году. 
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Мы надеемся, что эти две конференции и инициативы будут эффективно 
способствовать возобновлению диалога мезеду Севером и Югом, открывая возмозкность 
заключения соглашения по проблемам развивающихся стран и определяя подход к их 
решению. Нигер готов активно участвовать в этой деятельности и вносить свой вклад 
путем конкретных преложений, которые будут благоприятствовать наступлению новой эры 
здорового сотрудничества мезеду Севром и Югом. 

Кроме того, мы особенно заинтересованы в ведущихся сейчас переговорах по новой 
Ломейской конвенции, которая, на наш взгляд, послужит моделью как в отношении 
стабилизации экспортных поступлений развивающихся стран, содействия разнообразию их 
экспорта, открытия рынков для их продукции, так и в отношении помощи в целях 
развития. 

Б конце своего выступления я хотел бы выразить беспокойство, которое разделяют 
многие страны, представленные здесь. Речь идет о детях. 

Трудное экономическое положение в развивающихся странах указывает на то, что 
положение детей в этих странах, особенно в Африке, является весьма тревожным, 
несмотря на то значение и приоритет, которые отводят наши правительства защите и 
здоровью детей, поскольку они представляют наше будущее. 

Мы воодушевлены результатами усилий, которые прилагают члены международного 
сообщества с помощью Детского фонда Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и других 
мезедународных организаций, с тем чтобы обеспечить вызкивание, защиту и полное 
развитие потенциала детей. Тем не менее, представляется абсолютно необходимым 
продолжать активизацию наших коллективных усилий. Поэтому Нигер полностью 
поддерживает не только идею безотлагательно провести всемирную встречу в верхах, 
посвященную детям, но также в качестве первоочередной задачи Генеральной Ассамблеи 
на этой сессии принять проект конвенции по правам ребенка. 

Кризис окружающей среды, который проявляется во всем мире и который серьезно 
угрожает жизни на нашей планете, это вопрос, которому меадународное сообщество 
долзкно найти безотлагательное решение. Сегодня деградация озонового слоя, 
нагревание атмосферы, климатические изменения являются такими же реальными 
проблемами, как и обезлесение и опустынивание, эрозия плодородных земель, 
загрязнение воды и атмосферы, исчезновение фауны и флоры, токсические отходы и 
захоронение опасных отходов на территории развивающихся стран. 
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Есть возможности бороться с экологической катастрофой. Мы должны использовать 
имеющуюся технологию, совершенствовать ее и распределять ее. В этой связи 
императивом является то, чтобы государства-члены подготовили скоординированные планы 
действий, с тем чтобы решить кризис окружающей среды. Это вопрос совместной 
ответственности, который требует солидарности, и следует сказать, что промьшшенные 
страны обязаны предотвратить или ограничить вред, наносимый мировой окружающей среде 
и помочь нашим развивающимся странам обеспечить здоровое развитие. 

Конференция Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию, 
которая запланирована на 1992 год, представит превосходную возможность выработать 
согласованные решения на меадународном уровне и определить новые принципы 
меявдународного права в области защиты и охраны окружающей среды и, в частности, 
эффективные меадунароные меры по запрету перемещения опасных отходов на территории 
других стран. 

Как всем известно, для многих африканских государств, как и для моей страны, 
экономическая и социальная ситуация остается основным и постоянным источником нашего 
беспокойства. Тем не менее, я с удовольствием сообщу Ассамблее о том, что президент 
Али Сейбу предпринимает усилия, направленные на политическое развитие нашей страны, 
конечной целью которого является возвращение к конституционной жизни. После 
принятия на основе референдума Национальной хартии в июле 1987 года процесс 
установления такой политической системы, которая явилась основой Второй Республики 
Нигер, вступил в заключительный, решающий этап с созданием в мае 1989 года 
Национального движения за развитие общества и принятием референдумом 24 сентября 
новой конституции. 

Как сказал президент, генерал Али Сейбу, Национальное движение за развитие 
общества является средством политического выражения, в рамках которого мужчины и 
женщины Нигера приложат усилия для того, чтобы утвердить и защитить свои 
политические, экономические и социальные права. Задача движения заключается в 
установлении представительной демократии, гарантирующей свободное выражение 
идеологических взглядов и мнений, с тем чтобы обеспечить конструктивное политическое 
сознание и консолидацию стабильного и интегрированного режима, включающего все 
компоненты нашего государства. 
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Конституция обеспечивает республиканскую форму государства и делает Нигер 
правовьа4 государством, которое уважает основные свободы личности. Она обеспечивает 
равенство всех перед законом и воплощает принцип суверенитета народа. 

В рамках этой же конституции народ Нигера подтверждает свое стремление 
сотрудничать в духе дружбы со всеми народами, которым дороги мир, справедливость и 
свобода. В ней полностью подтверждается полная и постоянная готовность совместно с 
другими государствами мира искать решения многочисленных сложных проблем 
мезвдународного сообщества и добиваться торжества мира, справедливости и прогресса во 
всем мире в соответствии с идеалами и принципами Устава Организации Объединенных 
Наций. 

Законодательные и президентские выборы состоятся 10 декабря на основе прямого 
всеобщего голосования, и это позволит Нигеру вернуться к нормальной конституционной 
жизни. 

Таково выступление моей делегации на общих прениях сорок четвертой сессии, 
которой мы желаем максимум успеха. Мы надеемся, что это усилит непоколебимую веру 
наших правительств в идеалы и цели Организации Объединенньк Наций, Мы надеемся, что 
это воспитает в наших народах чувство планетарного патриотизма, благодаря чему мы 
сможем преуспеть в наших усилиях и создать единый неделимый мир, в котором будет 
царить мир, счастье и человеческое достоинство. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 




